
Borrower’s Signature _________________________ Co-Borrower’s Signature _________________________ Guarantor’s Signature _________________________ 

02

ARTICLE 1: INTRODUCTION

अनु�ेद १ : प�रचय

This LOAN AGREEMENT made at ______________________________on

________ day of ___________, 20_______________specified in Schedule 
(“Agreement”) by and between:

हा कज� करार खालील प�ां�ारा आ�ण दर�ान __________ येथ े_________ 

वष� _ _ _ _ _ _ _ _ _ _  �ा _ _ _ _ _ _ _ _ _ _  तारखेस अनुसू�चत �व�न�द�� 

के�ानुसार (“करार”) केला आहे:

Aeon Credit Service India Private Limited, a non- banking financial 
company incorporated under Companies Act, 1956 having its 
registered office at Unit No.TF-A-01, 3rd Floor, A Wing, Art Guild 
House, Phoenix Marketcity, LBS Marg, Kurla (W), Mumbai-400 
070(hereinafter referred to as “ACSI” or “LENDER”) of the One Part;

एऑन �े�डट स�व�स इं�डया �ाय�ेट �ल�मटेड, कंपनी कायदा, १९५६ �ा 

अंतग�त सं�ा�पत एक नॉन-बँ�क� ग �व�ीय कंपनी आहे, �जच ेन�दणीकृत 

काया�लय यु�नट �मांक टीएफ-ए-०१, ३ मजला, ए �व�ग, आट�  �ग� हाउस, 

�फ�न� माक� ट�सटी, एलबीएस माग�, कुला� (प), मुंबई-४००००७ (यापुढे 

“ACSI” �क� वा “कज�दाता” �णून संद�भ� त) येथ े आहे, जो प�हला भाग आहे;

AND

आ�ण

The Borrower /Co-Borrower/Guarantor whose name and address 
are stated in the Schedule, (hereinafter called “the Borrower / Co- 
Borrower/Guarantor”) (which expression shall unless the context 
otherwise requires, include the heirs, executors, administrators, 
successors and permitted assigns) of the Other Part.

कज�दार/सह-कज�दार/जमीनदार �ांच ेनाव आ�ण प�ा अनुसू�चत नमूद 

केला आहे, (यापुढे "कज�दार/सह-कज�दार/जामीनदार" असे �टले जाईल) 

( �ा संदभा�त अ�था आव�क असेल तोपय�त वारस,  �न�ादक, 

�शासक यां�ासह इतर भागाच े उ�रा�धकारी आ�ण परवानगी �दलेले 

अ�भहा�ां�कती).

Borrower/Co-Borrower/Guarantor and LENDER are hereinafter 
individually referred to as “Party” and collectively referred to as 
“Parties”.

कज�दार/ सह- कज�दार/ जामीनदार आ�ण कज�दार यांना यापुढे 

वैय��क�र�ा "प�" �णून संबोधले जाईल आ�ण एक��तपण े "प�" 

�णून संबोधले जातील.

A) The Borrower, as per the Application Form (hereinafter 
defined) has approached the LENDER for a loan amount as 
specified in Schedule for purchase of the vehicle as more 
particularly described in Schedule (hereinafter referred to as 
the “Vehicle”). 

B) कज�दारान,े  अजा��ा फॉम�नुसार (यापुढे प�रभा�षत केले आहे) 

वाहन खरदेीसाठी अनुसूचीम� े अ�धक �वशेषतः वण�न 

के�ानुसार (यापुढे "वाहन" �णून संद�भ� त) कजा��ा रकमेसाठी 

कज�दा�ाकडे संपक�  साधला आहे.

C) The LENDER has agreed to grant and the Borrower has 
agreed to avail the Facility on the terms and conditions 
stated herein below:

D) कज�दा�ान े कज � दे�ास सहमती दश�वली आहे आ�ण कज�दारान े

खाली नमूद केले�ा अटी व शत�वर सु�वधेचा लाभ घे�ाच ेमा� 

केले आहे:

ARTICLE 2:DEFINITIONS

अनु�ेद २: प�रभाषा

In these Terms and Conditions, the capitalized terms listed below 
shall have the following meanings:

या अटी आ�ण शत�म�,े खाली सूचीब� केले�ा मो�ा अ�रांमधील 

सं�ांचा खालील�माण ेअथ� असेल:

“ACH” means Automatic Clearing House

“ACH” �णज े ऑटोमे�टक ��य�र�ग हाऊस

“Application Form” means, as the context may permit or require, the 
Loan Application Form submitted by the Borrower/ s to Aeon credit 
services India Pvt. Limited (“ACSI/ LENDER”) for applying for and 
availing of the Facility for purchase of New/Used Vehicle, together 
with all information, particulars, clarifications, letters and 
undertakings and declarations, if any, furnished by the Borrower/s 
or any other persons from time to time in connection with the 
Facility.

“अजा�चा फॉम”�  �णज,े  संदभा��ा परवानगी �क� वा आव�कतेनुसार, 

कज�दारान(े रांनी)  नवीन/ वापरलेले वाहन खरदेी कर�ासाठी अज� 

कर�ासाठी आ�ण सु�वधेचा लाभ घे�ासाठी एऑन �े�डट स���सेस 

इं�डया �ा. �ल�मटेडला (“ACSI/कज�दाता”) �दलेली सव� मा�हती, तपशील, 

��ीकरण, प� ेआ�ण उप�म आ�ण घोषणाप�, जर अस�ास, सु�वधे�ा 

संदभा�त वेळोवेळी कज�दारान(े रांनी)  �क� वा इतर कोण�ाही ���न े

�दलेला कजा�चा अज� असतो.

“Authorized Bank” means the bank authorized by ACSI to collect 
payments from the Borrower on its behalf. 

“अ�धकृत बँक” �णज े ACSI�ार ेकज�दाराकडन �ा�ा वतीन े पैस े गोळा ू

कर�ासाठी अ�धकृत केलेली बँक.

“Borrower” means the person or persons named in the Loan 
Sanction Letter. Any references to one gender include all genders.

"कज�दार" �णज े कज � मंजुरी प�ाम� े नाव असलेली ��� �क� वा अनेक 

���. एका �ल� गा�ा कोण�ाही संदभा�म� ेसव� �ल� गांचा समावेश होतो.

“City of Registration” means the location wherein the Vehicle is 
registered or to be registered with the local registering authority.

" न�दणीच े शहर"  �णज े �ा �ठकाणी वाहन न�दणीकृत आहे �क� वा 

�ा�नक न�दणी �ा�धकरणाकडे न�दणी करावयाची आहे.

“Credit Information” means all information, documents, 
representations, particulars of operations and business, financial 
information, representations on future business prospects and 
clarifications which has been or may hereafter be furnished by the 
Borrower to ACSI from time to time.

"�े�डट मा�हती" �णज े सव � मा�हती, द�ऐवज, ��त�न�ध�, काया�च े आ�ण 

�वसायाच े तपशील,  आ�थ�क मा�हती,  भ�व�ातील �ावसा�यक 

संभावनांवरील मा�हती आ�ण ��ीकरण े ज े कज�दारान े वेळोवेळी 

ACSIला �दले आहेत �क� वा देऊ शकतात.

“Dealer” means the entity which sells the Vehicle to the Borrower.

“डीलर” �णज े अशी सं�ा जी कज�दाराला वाहन �वकत.े

“Down Payment” means an upfront amount paid by the Borrower to 
the Dealer towards the Borrower's contribution towards the 
purchase price of the Vehicle.

“ डाऊन पेम�ट”  �णज े कज�दारान े वाहना�ा खरदेी �कमतीसाठी 

कज�दाराच ेयोगदान �णून डीलरला �दलेली आगाऊ र�म.

“EMI” means equated monthly installments being installments of 
fixed amounts comprising of the principal amount of the Loan and 
interest charged thereon payable monthly towards repayment of 
the Loan Amount throughout the Loan Term and other fees and 
charges as specified in the Loan Sanction Letter.

“EMI” �णज े समान मा�सक ह� े �णजेच �न��त रकमेच े ह�,े  �ात 

कजा�ची मूळ र�म आ�ण �ावर आकारले जाणार े�ाज कजा��ा संपूण� 

मुदतीम� े कजा��ा रकमे�ा परतफेडीसाठी मा�सक देय आ�ण कज� 

मंजुरी प�ात नमूद के�ानुसार इतर फ�ज आ�ण शु�े यांचा समावेश 

होतो.

“ENACH” – Electronic National Automated Clearing House

“ईएनएसीएच”- इले��ॉ�नक नॅशनल ऑटोमेटेड ��अ�र�ग हाऊस

“Insurance Product” means and includes Products such as Loan on 
insurance and other insurance products or any other ad-on product 
as and when launched by ACSI

"�वमा उ�ादन" �णज े आ�ण �ात �व�ावरील कज � आ�ण इतर �वमा 

उ�ादन े �क� वा ACSI�ार े लॉ� के�ावर आ�ण इतर कोणतेही पूरक  

यासार�ा उ�ादनांचा समावेश होतो.
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“LENDER” herein is referred to as Aeon Credit Service India Private 
Limited.

येथ े"कज�दाता" हे एऑन �े�डट स���स इं�डया �ाय�ेट �ल�मटेड आहे.

“Loan”/“Loan Amount” means the credit/finance which ACSI 
advances/lends to the Borrower as stipulated in the Loan Sanction 
Letter.

"कज"� /"कजा�ची र�म" �णज े कज � मंजूरी प�ात �व�हत के�ानुसार 

कज�दाराला ACSI�ार े�दले जाणार े�े�डट/�व� देत/ेकज� आहे.

“Loan Application” means the application form for availing finance

/credit for purchase of the Vehicle made by the Borrower to ACSI.

" कजा�चा अज"�  �णज े कज�दारान े A C S I कडे वाहना�ा खरदेीसाठी 

�व�/�े�डट �मळव�ासाठीचा केले�ा अज�.

“Loan Sanction Letter” means the sanction letter provided by ACSI

to the Borrower and accepted by the Borrower setting out the terms  
of the Loan, as may be amended, supplemented or replaced from 
time to time.

“कज � मंजूरी प�” �णज े ACSI�ार ेकज�दाराला �दान केलेले मंजूरी प� 

आ�ण कज�दारा�ारा वेळोवेळी सुधा�रत,  पूरक �क� वा बदलले जाऊ 

शकतील अशा �ीकारले�ा कजा��ा �नधा��रत अटी.

“Loan Tenure” means the duration of the Loan as stipulated in the 
Loan Application and Loan Sanction Letter.

"कज � कालावधी" �णज े कजा�चा अज � आ�ण कज � मंजुरी प�ाम� े नमूद 

केले�ा कजा�ची अवधी.

“Outstanding Dues” means all amounts payable by the Borrower to 
ACSI pursuant to these terms, including without limitation the 
principal Loan Amount and interest on the Loan Amount along with 
all charges & payables due to ACSI.

"देय थकबाक�" �णज े कज�दारान े या अट�नुसार ACSIला देय असलेली 

सव� र�म, �ाम� ेकोण�ाही मया�दे�वना मु� कजा�ची र�म आ�ण 

कजा��ा रकमेवरील �ाज आ�ण ACSIला देय असले�ा सव� शु� 

आ�ण देयांसह रकमे�ा कजा�वरील �ाज असत.े 

“Rate of Interest” means the fixed Rate of Interest referred to in the 
Loan Sanction Letter, duly revised by ACSI depending upon the 
Interest rate model policy of ACSI.

“�ाजदर” �णज े कज � मंजूरी प�ात नमूद केलेला �न��त �ाजदर, ज े

ACSI�ा �ाज दर मॉडेल धोरणा�ा अनुसार ACSI�ार ेरीतसर सुधा�रत 

केलेले असत.े

“RBI” means Reserve Bank of India.

“आरबीआय” �णज े भारतीय �रझव � बँक.

“Registering Authority” shall mean an authority empowered to 
register motor Vehicles under Chapter IV of the Motor Vehicles Act, 
1988 (as amended from time to time).

" न�दणी �ा�धकरण"  �णज े मोटार वाहन कायदा,  १९८८ ( वेळोवेळी 

सुधारणा के�ानुसार) �ा �करण IV �ा अंतग�त मोटार वाहनांची न�दणी 

कर�ाचा अ�धकार असलेला �ा�धकरण.

“Registration Certificate” means the certificate of registration of the 
Vehicle or such similar document with different nomenclature  
issued by the Registering authority with which the Vehicle is 
registered under the applicable motor Vehicles law.

"न�दणी �माणप�" �णज े वाहना�ा न�दणीच े �माणप� �क� वा अशा 

त�म द�ऐवजाची न�दणी करणा�ा �ा�धकरणान ेजारी केलेले �भ� 

नामांकन असलेले �माणप� �ासोबत लाग ूमोटार वाहन काय�ानुसार 

वाहन न�दणीकृत आहे.

“Repayment Schedule” means the schedule showing the dates and 
EMI amounts of repayments of the Loan including rate of interest, 
number of installment, etc.

“परतफेडीच े वेळाप�क” �णज े �ाज दर, ह�ांची सं�ा इ�ादीसह 

कजा��ा परतफेडी�ा तारखा आ�ण EMI र�म दश��वणार ेवेळाप�क 

असत.े

“Vehicle” means the new or used two wheeler/four wheeler motor 
Vehicle acquired/to be acquired by the Borrower in respect of which 
the Loan is granted /to be granted by ACSI, hypothecated/ to be 
hypothecated to ACSI and shall include any equipment in respect of 
the Vehicle, and all accretions, additions and replacements to the 
Vehicle and/or the equipment, whenever made, including by way of 
body building and engine up-gradation and any other accessories 
that may be purchased by the Borrower using the Loan or any part 
thereof etc. inclusive of all the benefits and warranties provided by 
the manufacturer and the Dealer.

“वाहन” �णज े कज�दारान े घेतलेले/घेतले जाणार आहे, नवीन �क� वा 

वापरलेली दचुाक�/चारचाक� मोटार वाहन, �ा�ा संदभा�त कज� ACSI�ार े

मंजूर केले आहे/मंजूर करायच ेआहे, ACSIकडे गहाण ठेवले आहे/गहाण 

ठेवले जाणार आहे आ�ण �ात वाहना�ा संदभा�त कोणतीही उपकरण,े 

आ�ण �ात �ा वाहन आ�ण/�क� वा उपकरणांम� ेसव� अ�भवृ�ी, जोडणी 

आ�ण बदली, जे�ा के�ाही केली जात,े �ात बॉडी�ब��ग आ�ण इं�जन 

अप�ेडेशन आ�ण इतर कोण�ाही उपकरणांचा समावेश आहे, ज ेकजा�चा 

�क� वा �ाचा कोणताही भाग इ�ादीचा वापर क�न कज�दारान े खरदेी 

केला असेल, �ात �नमा�ता आ�ण डीलरन े�दान केलेले सव� फायदे आ�ण 

हमी समा�व� असतील.

Any term/expression not defined herein, if defined within the 
General Clauses Act, 1897, shall carry the same meaning as 
assigned to it under the said Act.

येथ ेप�रभा�षत न केलेली कोणतीही सं�ा/अ�भ���, जर जनरल �ॉज 

ॲ�, १८९७ म� े प�रभा�षत केली गेली असेल, तर �तचा अथ� उ� 

काय�ांतग�त �ाला नेमून �दले�ा�माणेच असेल.

ARTICLE 3: TERMS OF LOAN

अनु�ेद 3: कजा��ा सं�ा

3.1 In the event ACSI sanctions the Loan on the basis of the Loan 
Application submitted by the Borrower, these Terms and 
Condition (“Agreement”) read together with the Loan 
Sanction Letter, Repayment Schedule, Annexures and all 
applicable terms on the ACSI website will govern the Loan 
and the relationship between ACSI and the Borrower and 
supersede any prior arrangement or understanding between 
the Borrower and ACSI

3.2 कज�दारान े सादर केले�ा कज � अजा��ा आधार ेACSI कज � मंजूर 

करत अस�ास,  कज� मंजुरीच े प�,  परतफेडीच े वेळाप�क, 

प�र�श�े आ�ण ACSI वेबसाइटवरील सव� लाग ूअट�सह वाचले जात 

असले�ा या अटी व शत� (“करार”) कज� आ�ण ACSI आ�ण 

कज�दार यां�ातील संबंध आ�ण कज�दार आ�ण ACSI यां�ातील 

कोणतीही पूव� �व�ा �क� वा समझोता यांच ेसंचालन करतात. 

3.3 This Agreement is a pure financing arrangement and the 
Borrower accept the entire risk for non-performance, non- 
delivery, breach and supply of inferior or damaged Vehicle by 
the Dealer and ACSI is not liable to the Borrower for any 
liability, claim, loss or expense of any kind caused directly or 
indirectly pursuant to the purchase of the Vehicle.

3.4 हा करार एक शु� �व�पुरवठा �व�ा आहे आ�ण कज�दार 

डीलरकडन घेतले�ा �नकृ� �क� वा खराब झाले�ा वाहना�ा ू

खराब काम�गरीची, नॉन-�ड�ल�री, उ�ंघन आ�ण पुरव�ासाठी 

संपूण� जोखीम �ीकारतो आ�ण ACSI कज�दारासाठी कोण�ाही 

दा�य�, दावा, तोटा, �क� वा वाहना�ा खरदेी�ा अनुषंगान े��� 

�क� वा अ���पण े होणा�ा कोण�ाही �कार�ा खचा�साठी 

जबाबदार नाही.

3.5 ACSI has granted/agrees to grant the Loan and disburse the 
amount directly to the Dealer upon the request of the 
Borrower. The fees and charges referred to in the Loan 
Sanction Letter and interest as mentioned in the Loan 
Sanction Letter shall be a debt due by the Borrower to ACSI to 
be repaid as per Loan Sanction Letter, Repayment Schedule 
and the Terms and Conditions contained herein.

3.6 कज�दारा�ा �वनंतीव�न ACSIन े कज �  मंजूर केले आहे/दे�ास 

�ीकृती �दली आहे आ�ण र�म थेट डीलरला �वत�रत केली आहे. 

कज� मंजुरी प�ात नमूद केलेली शु�े आ�ण कज� मंजुरी प�ात 

नमूद केलेले �ाज हे कज� मंजूरी प�ानुसार, परतफेडीच ेवेळाप�क 
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आ�ण येथे समा�व� असले�ा अटी व शत�नुसार A C S I ला 

कज�दारा�ार ेपरत करावयाच ेकज� असेल.

3.7 The Borrower shall continue to pay the instalments/EMIs on 
the respective due dates regardless of whether the Vehicle is 
under repair or not working or not delivered. The Borrower 
acknowledges, that all warranties in relation to the Vehicle 
are provided by the manufacture/Dealer and ACSI has no 
liability in this regard.

3.8 वाहन द�ु�ीत आहे �क� वा काम करत नाही �क� वा �ड�ल�र केले 

जात नाही याची पवा� न करता कज�दारान ेसंबं�धत देय तारखांना 

ह�/ेEMI भरण ेसु� ठेवाव.े कज�दार कबूल करतो क� वाहना�ा 

संदभा�त सव� वॉरटंी उ�ादक/�व�े�ा�ार े �दान के�ा जातात 

आ�ण या संदभा�त ACSIची कोणतीही जबाबदारी नाही.

3.9 The Borrower shall pay all non-refundable fees and charges 
as set out in the Loan Sanction Letter on the ACSI website 
which may be deducted by ACSI at the time of disbursal of the 
Loan Amount to the Dealer or otherwise recovered by ACSI in 
any other manner as maybe mutually agreed between the 
Borrower and ACSI. It is clarified that where ACSI intends to 
deduct such fees and charges from the Loan Amount as 
specified in this clause, ACSI shall gross up the Loan Amount 
by a sum not exceeding the fees and charges so deducted, so 
as to ensure that the Loan Amount disbursed to the Dealer is 
not less than the Loan Amount approved by ACSI in the 
Application Form.

3.10 कज�दाराला A C S I  वेबसाइटवरील कज � मंजुरी प�ात नमूद 

के�ानुसार सव� नॉन- �रफंडेबल शु� भराव े लागतील,  ज े

ACSI�ार ेडीलरला कजा�ची र�म �वत�रत करताना �क� वा अ�था 

ACSI�ार े कज�दार आ�ण ACSI यां�ातील पर�र सहमतीनुसार 

इतर कोण�ाही �कार ेवसूल केले जाऊ शकतात. हे �� केले 

आहे क� जेथ ेACSI या खंडात नमूद केले�ा कजा��ा रकमेतून 

अस े शु� वजा क� इ��त असेल,  तेथ े A C S I  हे सु�न��त 

कर�ासाठी क� डीलरला �दलेली कजा�ची र�म A C S I न े

अजा�म� ेमंजूर केले�ा कजा��ा रकमेपे�ा कमी नसेल व अशा 

कपात केले�ा शु�ापे�ा जा� नसलेली र�म कजा��ा 

रकमेत जमा करले.

3.11 In the event of delay in the payment of EMI or of any other 
dues by the Borrower beyond the due date for such payment, 
then without prejudice to the other rights and remedies 
available to ACSI hereunder and under law, ACSI shall be 
entitled to charge additional late payment charges/ 
additional interest as stated in the Loan Sanction Letter or on 
ACSI website. 

3.12 अशा पेम�टसाठी देय तारखे�ा पलीकडे कज�दारान े EMI �क� वा इतर 

कोण�ाही देय रकमेचा भरणा कर�ास उशीर झा�ास, ACSIकडे 

उपल� असले�ा इतर अ�धकार आ�ण उपायांचा पूव��ह न ठेवता 

आ�ण काय�ानुसार,  A C S I  कज� मंजूरी प�ात �क� वा A C S I 

वेबसाइटवर नमूद के�ानुसार अ�त�र� �वलंब  भरणा 

शु�/अ�त�र� �ाज आकार�ाच ेह�दार असेल.

3.13 The Borrower shall utilize the Loan only for the purchase of 
the Vehicle sold by the Dealer and for no other purposes.

3.14 कज�दारान े कजा�चा वापर फ� डीलरन े �वकले�ा वाहना�ा 

खरदेीसाठी केला पा�हज ेआ�ण इतर कोण�ाही कारणांसाठी नाही. 

3.15 Subject to Clause 11.2, ACSI shall furnish a Statement of 
Account (upon request), the amount claimed therein shall be 
final, conclusive and binding on the Borrower.

3.16 कलम ११.२ �ा अधीन, ACSI खा�ाच े �ववरण (�वनंती के�ावर) 

सादर करले, �ात दावा केलेली र�म अं�तम, �नणा�यक आ�ण 

कज�दारावर बंधनकारक असेल.

3.17 The Borrower may withdraw the Loan Application and/ or 
otherwise choose not to borrow the Loan from ACSI without 
payment of any cancellation charges, if such withdrawal or 
cancellation, as the case may be, is communicated to ACSI in 
writing within 7(seven) days from the date of issuance of the 
Loan Sanction Letter by ACSI. In such cases, ACSI shall 

refund to the Borrower any amount paid by the Borrower to 
ACSI prior to such cancellation or withdrawal.

3.18 कज�दारान े A C S I ला जर अस े पैस े काढण े �क� वा र� करण,े  

�करणानुसार,  ACSI�ारा कज� मंजुरी प�क जारी कर�ा�ा 

तारखेपासून ७ (सात) �दवसां�ा आत लेखी कळवले, तर कजा�चा 

अज� माग े घेऊ शकतो आ�ण/�क� वा अ�था कोणतेही कज� र� 

कर�ाच ेशु� न भरता ACSIकडन कज� न घेणे �नवड शकतो. ू ू

अशा �करणांम�,े ACSI कज�दारान े ACSIला �दलेली कोणतीही 

र�म र� कर�ापूव� �क� वा पैस ेकाढ�ापूव� परत करले. 

3.19 If the Borrower intimates ACSI about his desire to withdraw 
the Loan Application and/or otherwise chooses not to 
borrow the Loan from ACSI after the expiry of stipulated time 
period in Clause 3.9 17 but before 7 days prior to the due date 
of the first   installment of the EMI, the Borrower shall be 
bound to pay the cancellation charges as specified in the 
Loan Sanction Letter.  It is clarified that in such cases, ACSI 
may adjust such cancellation charges against any amount 
available with ACSI prior to such cancellation or withdrawal, 
as the case may be. The surplus, if any, remaining after 
making such adjustment shall be refunded by ACSI to the 
Borrower and upon such refund being made, the Agreement 
between ACSI and the Borrower shall stand terminated, 
without prejudice to any antecedent claim that either party 
may have in connection therewith.

3.20 कज�दारान े कजा�चा अज � माग े घे�ा�ा �ा�ा इ�ेब�ल ACSI ला 

कळवले आ�ण/ �क� वा अ�था कलम ३. ९ मधील �नधा��रत 

कालावधी संप�ानंतर परतुं EMI �ा प�ह�ा ह�ा�ा देय 

तारखे�ा 7 �दवस आधी ACSI कडन कज� न �ायच ेठर�व�ास, ू

कज� मंजूरी प�ात नमूद के�ा�माण ेर� कर�ाच ेशु� भर�ास 

कज�दार बांधील असेल. हे �� केले आहे क� अशा �करणांम�,े 

ACSI �ा�ाकडे उपल� असले�ा कोण�ाही रकमेवर अशा 

रीतीन ेर� कर�ाब�ल  शु� समायो�जत क� शकत,े जस ेक� 

�करणानुसार त े र� कर�ापूव� �क� वा पैस े काढ�ापूव�. अस े

समायोजन के�ानंतर �श�क र�म, जर रा�ह�ास, ACSI 

�ार ेकज�दाराला परत केली जाईल आ�ण अशी परत केलेली र�म 

�द�ानंतर, ACSI आ�ण कज�दार यां�ातील करार कोण�ाही 

एका प�ाशी संबंध असला तरी, कोण�ाही पूव�वत� दा�ाला पूव��ह 

न ठेवता संपु�ात येईल. 

3.21 It is clarified that the Borrower shall not be entitled to cancel 
the Loan or otherwise withdraw the Loan Application within 7 
(seven) days immediately preceding the date of the second 
installment of the EMI (or the first installment of the EMI, 
where the first installment has not been paid at the time of 
execution of the Loan Sanction Letter).

3.22 हे �� कर�ात आले आहे क� कज�दाराला कज � र� कर�ाचा 

�क� वा अ�था कज� अज� माग े घे�ाचा अ�धकार EMI�ा दसु�ा 

ह�ा�ा तारखे�ा लगेचच अगोदर�ा ७ (सात) �दवसां�ा आत 

असणार नाही. (�क� वा EMI चा प�हला ह�ा, जेथ ेप�हला ह�ा कज� 

मंजुरी प�ा�ा अंमलबजावणी�ा वेळी भरलेला नसेल).

ARTICLE 4: REPAYMENT OF LOAN

अनु�ेद ४: कजा�ची परतफेड

4.1 The Borrower shall repay the Loan Amount together with 
interest charged thereon by way of EMIs to be paid in monthly 
installments as specified in the Loan Sanction Letter.

4.2 कज�दारान े कज � मंजुरी�ा प�ात नमूद के�ानुसार मा�सक 

ह�ांम� ेभर�ा जाणा�ा EMIs �ार े�ाजासह कजा��ा रकमेची 

परतफेड करावी.

4.3 The due date for payment of EMI is indicated in the Loan 
Sanction Letter and it is understood that time is of the 
essence for payment of the EMI.

4.4 EMI भर�ाची देय तारीख कज � मंजुरी प�ाम� े दश��वली आहे आ�ण 

हे समजले जात ेक� EMI भर�ासाठी वेळ मह�ाचा आहे.

4.5 ACSI shall be entitled to revise the Rate of Interest at any time 
and from time to time as per its policy and/or applicable laws 
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and regulations, if any, during the Loan Tenure, at its 
discretion and such revised interest shall be deemed to form 
part of the Loan and the Borrower shall also be liable to pay 
such revised amount of interest in such manner and within 
such period as may be determined by ACSI in its sole 
discretion. The Borrower shall be notified in advance of any 
change in the rates of interest and any such change shall be 
applicable only prospectively.

4.6 ACSI ला कजा��ा कालावधीत, �ा�ा धोरणानुसार आ�ण/�क� वा 

लाग ू कायदे आ�ण �नयमांनुसार, जर अस�ास,  �ा�ा 

�ववेकबु�ीनुसार, कोण�ाही वेळी आ�ण वेळोवेळी �ाजदरात 

सुधारणा कर�ाचा अ�धकार असेल आ�ण अस े सुधा�रत �ाज 

जा�चा भाग असे मानले जाईल आ�ण A C S I  �ार े �तः�ा 

�ववेकबु�ीनुसार �नधा��रत के�ानुसार अशा �कार ेआ�ण अशा 

कालावधीत अशा सुधा�रत �ाजा�ा रकमेस दे�ास कज�दार 

देखील जबाबदार असेल. कज�दाराला �ाजदरातील कोण�ाही 

बदलाबाबत अगोदर सू�चत केले जाईल आ�ण असा कोणताही बदल 

केवळ संभा�तेनेच लाग ूहोईल.

4.7 The EMI shall automatically stand revised by reason of 
revision in any rates, taxes, charges and levies that may be 
levied on the transaction contemplated herein or may 
become payable by ACSI by virtue of these terms and 
conditions. Such increase in rates, taxes, charges and levies 
as stated above shall automatically form part of the Loan. 
The increase in such EMI shall be notified to the Borrower by 
ACSI from time to time.

4.8 EMI आपोआप येथ े �वचारात घेतले�ा �वहारावर आकार�ा 

जाणा�ा �क� वा या अटी व शत��ा अंतग�त ACSI �ार े देय होऊ 

शकणा�ा कोण�ाही दर,  कर आ�ण शु�ाम� े सुधारणा 

के�ामुळे बदलेल. वर उ�ेख केले�ा दर, कर, शु� आ�ण 

ले�ीम� ेहोणारी अशी वाढ आपोआप कजा�चा भाग बनतील. अशा 

EMI मधील वाढ ACSI �ार े कज�दाराला वेळोवेळी सू�चत केली 

जाईल.

4.9 All sums payable by the Borrower to ACSI shall be paid 
without any deductions whatsoever; discharge for payment 
will be given only on realization of the amount due.

4.10 कज�दारा�ार ेACSI ला देय असलेली सव � र�म काहीही असले तरी 

देखील,कोण�ाही कपाती�शवाय �दली जाईल; देय रकमेची वसुली 

झा�ावरच पेम�टसाठी �ड�चाज� �दला जाईल.

4.11 If there is any delay in payment of an EMI by the Borrower, 
ACSI shall be entitled to charge an overdue penalty fee at a 
rate mentioned in Loan Sanction Letter and to recover the 
balance amount together with such fee.

4.12 कज�दाराकडन EMI भर�ात काही �वलंब झा�ास, ACSI ला कज �ू

मंजुरी प�ाम� े नमूद केले�ा दरान े थक�त दंड शु� 

आकार�ाचा आ�ण अशा शु�ासह उव��रत र�म वसूल 

कर�ाचा अ�धकार असेल.

4.13 Not with standing anything contained herein, the 
Outstanding Dues and all other sums whatsoever payable by 
the Borrower to ACSI hereunder and/ or in connection with 
the Loan shall be payable by the Borrower to ACSI on 
demand. ACSI may, at any time, in its sole discretion and 
without assigning any reason, call upon the Borrower to pay 
the Outstanding Dues and thereupon the Borrower shall 
immediately pay the whole of the Outstanding Dues to ACSI 
without any delay or demur.

4.14 याम� े काहीही असले तरी, कज�दाराकडन ACSI ला देय असलेली ू

थकबाक� आ�ण यातील इतर सव� रकमा आ�ण/�क� वा कजा��ा 

संबंधातील रकमा A C S I  �ा मागणीनुसार कज�दारा�ार े देय 

असतील. ACSI कधीही, �तः�ा �ववेकबु�ीन े आ�ण कोणतेही 

कारण न देता, कज�दाराला थकबाक� भर�ासाठी कॉल क� 

शकतो आ�ण �ानंतर कज�दारान े कोण�ाही �वलंब �क� वा 

आ�ेपा�शवाय ACSI कडे ��रत संपूण� थकबाक� भरावी.

4.15 The Borrower shall not, without the approval of ACSI, be 
entitled to prepay the EMI or any part thereof before the 
expiry of Loan Tenure. ACSI may, at its discretion, give 

approval to the Borrower for the prepayment of any amounts 
due under the Loan, subject to the Borrower fulfilling any 
terms and conditions stipulated by ACSI including payment 
of prepayment charges at the rates set out in the Loan 
Sanction Letter.

4.16 कज�दाराला,  A C S I  �ा मा�ते�शवाय,  कजा�चा कालावधी 

संप�ापूव� EMI �क� वा �ाचा कोणताही भाग अगोदर भर�ाचा 

अ�धकार असणार नाही.  A C S I ,  �ा�ा �ववेकबु�ीनुसार, 

कज�दाराला कज� मंजूरी प�ात नमूद केले�ा दरांनुसार पूव�भरणा 

शु� भर�ासह ACSI �ार े �नधा��रत केले�ा कोण�ाही अटी 

आ�ण शत� पूण� कर�ा�ा अधीन, कजा��ा अंतग�त देय असले�ा 

कोण�ाही रकमे�ा पूव�भरणासाठी कज�दाराला मा�ता देऊ 

शकत.े

ARTICLE 5: MODE OF PAYMENT

अनु�ेद ५: पैस ेभर�ाचा माग�

5.1 Payment by Post Dated Cheques: In case the payment of the 
monthly EMIs are being made by the post-dated cheques 
(which mode of payment may be refused by ACSI in its sole 
discretion), the Borrower shall hand over the post-dated 
cheques in favor of ACSI covering all or any of the amounts 
due to ACSI towards the Loan. The Borrower hereby 
irrevocably and unconditionally agrees and covenants:

5.2 पुढील तारखे�ा धनादेशा�ार ेपैस े भरण:े  जर मा�सक EMIचा भरणा 

पो�-डेटेड चेक�ार ेकेले जात असेल (कोणता पेम�ट नाकाराव े हे 

ACSI �ा�ा �ववेकबु�ीनुसार ठरव ू शकत)े , कज�दार ACSI ला देय 

असलेली सव� �क� वा कोणतीही समा�व� केलेली र�म ACSI �ा 

नावान े पो�- डेटेड चेक सुपूद� करले.  कज�दार या�ार े

अप�रवत�नीयपण े आ�ण �बनशत� सहमती दश�वतो आ�ण करार 

करतो:

(a) that each such post-dated cheque shall carry the date on 
which the relevant EMI is due;

(b) अशा ��ेक पो�-डेटेड चेकम� े संबं�धत EMI देय असलेली 

तारीख असेल;

(c) that the post-dated cheques given by the Borrower shall be 
valid as from the respective dates of such cheques and that 
at any point of time, the Borrower shall not claim that they are 
invalid due to any reason whatsoever;

(d) कज�दारान े �दलेले पो�- डेटेड चेक अशा चेक�ा संबं�धत 

तारखांपासून वैध असतील आ�ण कोण�ाही वेळी,  कज�दार 

कोण�ाही कारणा�व त ेअवैध अस�ाचा दावा करणार नाही;

(e) that he/she/it shall ensure availability of sufficient funds in 
the account on which such post-dated cheques have been 
drawn;

(f) �ा खा�ावर अस े पो�-डेटेड चेक काढले गेले आहेत �ा खा�ात 

तो/ती पुरशेी र�म उपल� अस�ाची सु�न��ती करले;

(g) that the Borrower shall not at any time close his/her account 
and/or issue any notice instructing ACSI not to present any 
of such cheques for encashment;

(h) कज�दार कधीही �ाच/े �तच े खात े बंद करणार नाही आ�ण/�क� वा 

ACSI ला अस े कोणतेही धनादेश वट�ासाठी सादर क� नय े अशी 

सूचना देणारी कोणतीही नोटीस जारी करणार नाही;

(i) that the Borrower shall not instruct his/her/its Bank to stop 
payment on any of such cheques; and

(j) कज�दार �ा�ा/�त�ा बँकेला अशा कोण�ाही चेकवर पेम�ट 

थांबव�ाची सूचना देणार नाही; आ�ण

(k) that in case, the Borrower changes/desires to change his/her 
Bank of which the post-dated cheques deposited with ACSI 
are drawn, the Borrower shall be entitled to replace the 
cheques and/or issue fresh cheques only on payment of 
swapping charges to ACSI as specified in the Loan Sanction 
Letter. The Borrower hereby acknowledges that one of the 
essential terms of sanctioning the Loan is made on the basis 
of the post-dated cheques, issued by the Borrower in favour 
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of ACSI towards repayment of EMIs payable by the Borrower.

(l) जर,  कज�दारान े A C S I  कडे जमा केलेले पो�- डेटेड धनादेश 

काढलेली बँक बदलली/बदल�ाची इ�ा असेल, कज�दाराला 

कज� मंजुरी�ा प�ात नमूद के�ानुसार ACSI कडे �ॅ�प�ग चाज�स 

भर�ावरच धनादेश बदल�ाचा आ�ण/�क� वा नवीन धनादेश जारी 

कर�ाचा अ�धकार असेल. कज�दार या�ार े�ीकृती देतो क� कज� 

मंजूर कर�ा�ा अ�ाव�क अट�पैक� एक �णज ेकज�दारान े

ACSI �ा नाव े देय असले�ा EMI �ा परतफेडीसाठी जारी पो�-

डेट केले�ा चेक�ा आधार ेकेली जात.े

5.3 Payment by Automatic/Electronic Clearing House Mandate 
(ACH / ENACH) : In case the payment of EMI is to be made by 
way of ACH / ENACH mandate covering all or any of the 
amounts due to ACSI towards the Loan, the Borrower hereby 
irrevocably and unconditionally agrees and covenants:

5.4 ऑटोमॅ�टक/ इले��ॉ�नक ��अ�र�ग हाऊस मँडेट ( A C H  / 

ENACH)�ार े पेम�ट : जर EMI च े पेम�ट कजा�साठी ACSI ची देय 

असलेली सव� �क� वा कोणतीही र�म समा�व� क�न ACH / 

E N A C H  आदेशानुसार करावयाच े असेल,  तर कज�दार या�ार े

अप�रवत�नीयपण ेआ�ण �बनशत� सहमती देतो आ�ण करार करतो 

क�:

(a) that the ACH / ENACH mandate given, at or before the 
execution of these terms, will be valid as on the date of the 
ACH / ENACH mandate and at any point of time the Borrower 
shall not claim that they are invalid due to any reason 
whatsoever;

(b) या अट��ा अंमलबजावणी�ा वेळी �क� वा �ापूव� �दलेला ACH / 

ENACH आदेश, ACH / ENACH आदेशा�ा तारखेनुसार वैध असेल 

आ�ण कोण�ाही वेळी कज�दार कोण�ाही कारणा�व त ेअवैध 

अस�ाचा दावा करणार नाही;

(c) the Borrower further confirms that he/she/it shall ensure 
availability of sufficient funds in the account on which such 
ACH / ENACH mandate has been drawn and the Borrower 
shall not at any time close his/her/its account or instruct 
his/her/its Bank to stop payment on any of such ACH / 
ENACH mandates and/or withdraw or change such mandate 
without prior intimation to ACSI;

(d) कज�दार पुढे पु�ी करतो क�, �ा खा�ावर असा ACH/ENACH 

आदेश काढ�ात आला आहे �ा खा�ात तो पुरसेा �नधी उपल� 

अस�ाची तो/ती खा�ी करले आ�ण कज�दार कधीही �ाच/े�तच े

खात े बंद करणार नाही �क� वा �ा�ा/ �त�ा बँकेला अशा 

कोण�ाही ACH / ENACH आदेशावर �ॉप पेम�टची सूचना देणार 

नाही आ�ण/�क� वा ACSI ला पूव� सूचना न देता असा आदेश काढन ू

घेणार नाही �क� वा बदलणार नाही;

(e) where the funds in the relevant bank account are not 
sufficient to honor the ACH / ENACH mandate as per its 
terms, the Borrower shall not object to ACSI presenting such 
ACH / ENACH mandate all over again for recovery of any 
amount due and payable hereunder;

(f) जेथ े संबं�धत बँके�ा खा�ाम� े  ACH/ENACH �ा अट�नुसार 

�ा�ा आदेशाच े पालन कर�ासाठी पुरसेा पैसा नसतो, ते�ा 

कज�दारान ेACSI ला कोण�ाही देय रकमे�ा वसुलीसाठी असा 

ACH/ENAC आदेश पु�ा सादर कर�ास हरकत नसत;े

(g) that the Loan has been made available by ACSI on the basis 
of ACH / ENACH mandate issued by the Borrower in favour of 
ACSI towards repayment of EMI payable by the Borrower to 
ACSI and details of the ACH / ENACH mandate are more fully 
described in the Loan Application;

(h) क� कज�दारान े ACSI ला देय असले�ा EMI �ा परतफेडीसाठी 

ACSI �ा नाव े जारी केले�ा ACH / ENACH आदेशा�ा आधारावर 

ACSI �ार े कज � उपल� क�न दे�ात आले आहे आ�ण ACH / 

ENACH आदेशाच े तपशील कजा��ा अजा�म� े अ�धक पूण�पण े

वण�न केले आहेत;

(i) that in case the Borrower changes/desires to change his/her 
Bank, the Borrower shall be entitled to replace the ACH / 

ENACH mandate and issue a fresh ACH / ENACH mandate for 
the new Bank only on payment of swapping charges to ACSI 
at the rates specified in the Loan Sanction Letter.

(j) कज�दाराला �ाची/ �तची पो�- डेटेड धनादेश काढलेली बँक 

बदलली/बदल�ाची इ�ा अस�ास, कज�दाराला कज� मंजुरी�ा 

प�ात नमूद के�ानुसार ACSI कडे �ॅ�प�ग चाज�स भर�ावरच 

धनादेश बदल�ाचा आ�ण/�क� वा एक नवीन ACH / ENACH आदेश 

जारी कर�ाचा अ�धकार असेल.

ARTICLE 6: BORROWER' S REPRESENTATIONS AND COVENANTS

अनु�ेद ६: कज�दाराची ��त�न�ध� ेआ�ण करार 

6.1 The Borrower represents and warrants to ACSI as under:

6.2 कज�दार ACSI ला खालील�माण े ��त�न�ध� करतो आ�ण हमी 

देतो:

(a) The Borrower is/are individuals competent to contract under 
the Indian Contract Act, 1872;

(b) कज�दार भारतीय करार कायदा, १८७२ अंतग�त करार कर�ास 

स�म ��� आहेत/आहेत;

(c) all declarations provided by the Borrower in relation to the 
Loan availed by the Borrower, are true and accurate in all 
respects;

(d) the Borrower is fully empowered to avail the Loan and agrees 
to adhere to the Loan Sanction Letter, these Terms and 
Conditions and to perform the obligations contained herein;

(e) कज�दाराला कज � घे�ाचा पूण � अ�धकार आहे आ�ण तो कज � मंजुरीच े

प�,  या अटी व शत�च े पालन कर�ास आ�ण येथे समा�व� 

असले�ा जबाबदा�ा पार पाड�ास सहमत आहे;

(f) the Loan Application Form and this Agreement have been 
duly executed and delivered by the Borrower as may be 
required, and once the Loan is disbursed by ACSI, the Loan 
Application Form, Loan Sanction Letter together with this 
Agreement constitute a legal, valid and binding obligations of 
the Borrower enforceable against him/her/them in 
accordance therewith;

(g) कजा�चा अज � आ�ण हा करार आव�कतेनुसार कज�दारान े

यो��र�ा आव�कतेनुसार अंमलात आणला आ�ण दे�ात 

आला आहे आ�ण एकदा ACSI �ार े कज� �वतरीत केले गेले क�, 

एक��तपण े या करारासह कजा�चा अज�,  कज� मंजुरीच े प� 

कज�दाराच े कायदेशीर,  वैध आ�ण बंधनकारक बनतात,  ज े

�ा�ा/�त�ा/�ां�ा �व�� यां�ा अनुसार लागू कर�ायो� 

असतात;

(h) all information and documents provided by the Borrower to 
ACSI in the Loan Application or otherwise howsoever in 
relation to the Loan, is true, correct, accurate and complete in 
all respects and is not misleading in letter or spirit, whether 
by reason of omission to state a material fact or otherwise;

(i) कज�दारान े कजा��ा अजा�त ACSI ला �दलेली सव � मा�हती आ�ण 

द�ऐवज �क� वा अ�था कजा�शी संबं�धत काहीही असले तरी त े

स�, बरोबर, अचूक आ�ण सव� बाबतीत पूण� आहे आ�ण प� �क� वा 

वृ�ी�ार े �दशाभूल करणार े नाही,  मग त े मह�ाच े त� न 

सांग�ा�ा  कारणा�व �क� वा अ�था नसेल;

(j) no proceedings have been initiated or events occurred in 
connection with insolvency, bankruptcy, protection against 
creditors or as a relief undertaking or other similar matters in 
relation to the Borrower, and there is no order for the 
appointment of a receiver, administrator or other similar 
person or authority in relation to the business, undertaking or 
assets of the Borrower.

(k) नादारी, �दवाळखोरी, कज�दारांपासून संर�ण �क� वा मदत उप�म 

�क� वा कज�दाराशी संबं�धत इतर त�म बाब��ा संदभा�त कोणतीही 

काय�वाही सु� केलेली नाही �क� वा घटना घड�ा नाहीत, आ�ण 

�ा�कता�, �शासक �क� वा कज�दारा�ा �वसाय, उप�म �क� वा 

मालम�ेब�ल �ा�कता�, �शासक �क� वा इतर समान ��� �क� वा 

�ा�धकरणा�ा �नयु��साठी कोणताही आदेश नाही.
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(l) in case of used Vehicle, the Borrower consents to the 
valuation of the Vehicle by ACSI authorized valuator and 
confirms that the price of the Vehicle is determined on the 
basis of such valuation.

(m) वापरले�ा वाहना�ा बाबतीत,  कज�दार A C S I - अ�धकृत 

मू�ांकनक�ा��ार े वाहना�ा मू�ांकनास संमती देतो आ�ण 

वाहनाची �क� मत अशा मू�ांकना�ा आधार े�नधा��रत केली जात े

याची पु�ी करतो.

(n) the Borrower shall not assign the Vehicle obtained under this 
Agreement for commercial purposes

(o) कज�दार या करारा�ा अंतग�त �मळवलेले वाहन �ावसा�यक 

कारणांसाठी वापरणार नाही

6.3 The Borrower hereby acknowledges, agrees, undertakes and 
covenants as under:-

6.4 कज�दार या�ार ेखालील�माण े �ीकृती देतो, सहमती देतो, वचन 

देतो, आ�ण करार करतो:-

(a) the Borrower shall ensure timely payment of the EMI to ACSI 
and ensure that the post-dated cheques/ACH or ENACH 
Mandate/any other electronic or other clearing mandate 
issued towards payment of the EMI are honored on 
presentation irrespective of the condition of the Vehicle so 
financed;

(b) कज�दारान े ACSI कडे EMI वेळेवर भर�ाची खा�ी करावी आ�ण 

�व�पुरवठा केले�ा वाहनाची ��ती कशीही असली, तरी देखील 

पो�- डेटेड चे�/ A C H  �क� वा E N A C H  आदेश/ ईएमआय�ा 

पेम�टसाठी जारी केलेले इतर कोणतेही इले��ॉ�नक �क� वा इतर 

��अ�र�ग आदेश सदर के�ावर वटले जातील.

(c) on the date of payment of the EMI or any other sums payable 
hereunder, the Borrower shall ensure that bank account has 
sufficient balance and has been debited towards the EMI or 
relevant sum, as the case may be, and in case of his/her/its 
account has not been so debited, the Borrower shall be 
obliged to inform ACSI in this regard within 3 (Three) days 
from the due date of such EMI;

(d) EMI �क� वा या अंतग�त देय असले�ा इतर कोण�ाही रकमे�ा 

पेम�ट�ा तारखेला, कज�दारान ेखा�ी केली पा�हज ेक� बँक खा�ात 

पुरशेी �श�क आहे आ�ण त ेEMI �क� वा संबं�धत रकमेसाठी डे�बट 

केले गेले आहे, जस े �करण असेल, आ�ण जर �ा�ा/�त�ा 

खा�ातून त े डे�बट झाले नाही,  तर अशा ईएमआय�ा देय 

तारखेपासून 3 (तीन) �दवसां�ा आत या संदभा�त ACSI ला सू�चत 

करण ेकज�दाराच ेदा�य� असेल;

(e) the Borrower shall pay and bear all taxes, rates, duties, 
charges and other imposts and obligations, existing as well 
as in future, in respect of the Loan;

(f) कज�दारान े कजा��ा संदभा�त �व�मान तसेच भ�व�ातील सव � कर, 

दर,े �ुटीज, शु�े आ�ण इतर आयातकर आ�ण दा�य� े अदा 

करावीत;

(g) the Borrower shall permit ACSI and its representative at all 
reasonable times to inspect, view and examine the state and 
condition of the Vehicle and the documents relating thereto 
and/or shall produce the same for inspection to ACSI or its 
representative at a place designated by ACSI;

(h) कज�दारान े A C S I  आ�ण �ा�ा ��त�नधीला सव � रा� वेळी 

वाहनाची ��ती आ�ण �ा�ा संदभा�त कागदप� ेपाह�ाची आ�ण 

तपासणी कर�ाची परवानगी �दली आहे आ�ण/�क� वा त े ACSI 

�क� वा �ा�ा ��त�नधीला A C S I  �नधा��रत केले�ा �ठकाणी 

तपासणीसाठी सादर कर�ासाठी देतील;

(i) the Borrower shall obtain all that is necessary to maintain in 
full force and effect all authorizations, approvals, consents, 
no-objections, insurances, licenses, permissions and 
renewals required in or by the laws in relation to this 
Agreement, each collateral documents and the performance 
of obligations hereunder in relation to the Vehicle;

(j) कज�दार ��ेक संपा��� क द�ऐवज आ�ण वाहनासंदभा�त येथ े

�दले�ा दा�य�ांच े काय��दश�न,  या करारा�ा संबंधात �क� वा 

काय�ाम� े �क� वा अनुसार आव�क असलेले पूण� श�� आ�ण 

प�रणाम राख�ासाठी सव� अ�धकार, मंजु�ा, संमती, ना-हरकत, 

�वमा, परवान,े परवान�ा आ�ण नूतनीकरण �ा� केले पा�हजेत;

(k) the Borrower shall get the Vehicle (in case of acquiring a new 
Vehicle) registered with the appropriate Registering 
Authority (wherever applicable) under the Motor Vehicles 
Act, 1988;

(l) कज�दाराला मोटार वाहन कायदा, १९८८ अंतग�त यो� न�दणी 

�ा�धकरणाकडे (जेथ े लाग ू असेल तेथ)े वाहनाची न�दणी (नवीन 

वाहन घे�ा�ा बाबतीत) क�न घेईल;

(m) the Borrower shall submit the copy of Registration Certificate 
to ACSI within 15 days from the date of receipt of the same 
from Registering Authority.

(n) कज�दारान े न�दणी �माणप�ाची एक �त न�दणी �ा�धकरणाकडन ू

�ा� झा�ापासून १५ �दवसां�ा आत ACSI ला सादर करावी.

(o) the Borrower shall inform ACSI of any loss, destruction or 
misplacement of the Registration Certificate of the Vehicle or 
the insurance policy relating to the Vehicle within three 
working days of such loss, destruction or misplacement;

(p) कज�दारान े वाहना�ा न�दणी �माणप�ाच े �क� वा वाहनाशी संबं�धत 

�वमा पॉ�लसीच ेकोणतेही नुकसान, नाश �क� वा गहाळ होण ेACSI 

ला असे नुकसान,  नाश �क� वा गहाळ झा�ा�ा तीन 

कामकाजा�ा �दवसांत कळ�वले पा�हज;े

(I) the Borrower shall not apply for any duplicate Registration 
Certificate for the Vehicle otherwise than by delivering the 
application thereof to ACSI for endorsing the charge on the 
Vehicle;

(II) कज�दारान े वाहना�ा कोण�ाही ड��केट न�दणी ु

�माणप�ासाठी अज� क� नये, अ�था वाहनावरील शु�ाची पु�ी 

कर�ासाठी �ाचा अज� ACSI कडे पाठवून;

(j) the Borrower shall not transfer the registration of the Vehicle 
to any city or town other than the City of Registration without 
the prior written permission of ACSI;

(k) कज�दार ACSI �ा पूव � लेखी परवानगी�शवाय वाहनाची न�दणी 

न�दणी केले�ा शहरा��त�र� इतर कोण�ाही शहरात �क� वा 

गावात ह�ांत�रत करणार नाही;

(l) The Borrower/s shall keep the Product(s) free from any and 
all liens, charges and encumbrances whatsoever, save and 
except for the first and exclusive charge created / to be 
created in favour of LENDER, and the Borrower/s shall not 
hypothecate, mortgage, pledge, charge, encumber, sell, 
assign, transfer, hire, lease, let out or otherwise part with 
possession of the Product(s) in any manner whatsoever.

(m) कज�दार उ�ादन(त)े  कोण�ाही आ�ण सव � धारणा�धकार, शु� 

आ�ण भारापासून मु� ठेवले पा�हज,े कज�दा�ा�ा नाव े जतन 

कर�ासाठी तयार/तयार केले जाणार ेप�हले आ�ण अन� शु� 

वगळता, आ�ण कज�दारान ेकोण�ाही प�तीन ेवाहन(न)े गहाण, 

तारण ठेवू नय,े शु�, गुंतव ू नये, �व�� क� नय,े सोपव ू नये, 

ह�ांत�रत क� नय,े भा�ान े देऊ नय,े सोड नये �क� वा अ�था ू

ता�ाचा भाग क� नय.े

Any such direct or indirect agreement / arrangement, lien, charge, 
encumbrance, hire, lease, transfer or parting with possession of the 
Product(s), as referred to in Clause 7, shall be deemed to be an act of 
criminal breach of trust and cheating by the Borrower/s and 
LENDER shall be entitled in such circumstances, without any 
prejudice to the other rights of LENDER under law and/or this 
Agreement, to initiate appropriate criminal proceedings against the 
Borrower/s.

कलम ७ म� ेनमूद के�ा�माण ेअसा कोणताही ��� �क� वा अ��� 

करार/ �व�ा,  धारणा�धकार,  शु�,  भार,  भा�ान,े  भाडेप��ान,े 

ह�ांत�रत करण े�क� वा उ�ादना�ा ता�ात असलेला भाग, �व�ासाह�तेच े 

गु�ेगारी उ�ंघन आ�ण कज�दारा(रा)ंकडन फसवणुक�च ेकृ� मानले ू

जाईल आ�ण अशा प�र��तीत,  कज�दा�ा�ा इतर अ�धकारांवर 
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कोणताही पूव��ह न ठेवता,  कायदा आ�ण/ �क� वा या करारानुसार, 

कज�दारा( रा)ं �ा �व�� यो� फौजदारी कारवाई सु� कर�ाचा 

कज�दा�ाला अ�धकार असेल.

(n) the Borrower shall indemnify and keep indemnified ACSI 
against any loss or damage to the Vehicle or any part thereof 
from whatsoever cause whether or not such damage is as a 
consequence of the negligence of the Borrower(s).

(o) कज�दारान े वाहन �क� वा �ा�ा कोण�ाही भागाला होणा�ा 

कोण�ाही हानी �क� वा नुकसानी�ा �व�� ACSI ची भरपाई आ�ण 

नुकसानभरपाई केली पा�हज,े मग अस े नुकसान कज�दारा�ा 

�न�ाळजीपणामुळे झालेले असो �क� वा नसो.

(p) the Borrower shall do all such things and execute all such 
writings as ACSI may require from time to time for duly or 
more perfectly securing the repayment of the Loan;

(q) कज�दारान े अशा सव � गो�ी के�ा पा�हजेत आ�ण कजा�ची यो� 

परतफेड कर�ासाठी ACSI ला वेळोवेळी आव�क असले�ा 

सव� अशा �लखाणाची अंमलबजावणी करावी;

(r) the Borrower shall not do or suffer any act or thing whereby 
the Vehicle may be detained or taken in execution under legal 
process, or by any public authority or government 
department and shall not use the Vehicle for unlawful or 
antisocial purposes;

(s) कज�दार अस े कोणतेही कृ� �क� वा गो� करणार नाही �क� वा 

भोगणार नाही �ामुळे कायदेशीर ���येअंतग�त �क� वा कोण�ाही 

साव�ज�नक �ा�धकरणा�ार े �क� वा सरकारी �वभागा�ार े वाहन 

ता�ात घेतले जाऊ शकत ेआ�ण बेकायदेशीर �क� वा असामा�जक 

कारणांसाठी वाहन वापरणार नाही;

(t) the Borrower shall not use or permit the use of the Vehicle for 
any purpose not permitted by the terms of the insurance 
policy, not do or permit to be done any act or thing which 
might render the insurance invalid;

(u) कज�दार �वमा पॉ�लसी�ा अट��ार े परवानगी नसले�ा 

कोण�ाही कारणासाठी वाहन वापरणार नाही �क� वा वापर�ाची 

परवानगी देणार नाही, �वमा अवैध ठ� शकेल अशी कोणतीही कृती 

�क� वा गो� करणार नाही �क� वा कर�ाची परवानगी देणार नाही; 

(v) the Borrower shall not default or delay in the payment of the 
EMI or his/her/its dues beyond the due dates;

(w) कज�दार ईएमआय �क� वा �ा�ा/�त�ा देय तारखां�ा पलीकडे 

देय र�म दे�ास कसूर �क� वा �वलंब करणार नाही;

(x) subject to this Agreement, the Borrower shall have no right to 
terminate the Loan Sanction Letter or these terms and 
conditions save and except by payment, in full, of all moneys 
payable under these terms and conditions to ACSI;

(y) या करारा�ा अधीन रा�न, कज�दाराला कज � मंजुरीच े प� �क� वा या 

अटी व शत� संपु�ात आ�ण ACSI ला या अटी व शत��ा अंतग�त देय 

असले�ा सव� पैशांची संपूण� र�म पेम�ट�ारा  से� आ�ण 

ए��े� कर�ाचा अ�धकार असणार नाही.

(z) the Borrower acknowledges that the Rate of Interest, penal 
charges, service charges, prepayment charges and other 
charges payable and/or agreed to be paid by the Borrower 
under this Agreement are reasonable, necessary and 
acceptable to him/them/her;

(aa) कज�दार कबूल करतो क� �ाज दर, दंडा�क शु�, सेवा शु�े, 

पूव�-भरणा शु�े, आ�ण इतर शु�े देय आ�ण/�क� वा कज�दारान े

भर�ास सहमती �दलेली शु�े,  या करारानुसार 

�ाला/�ांना/�तला वाजवी, आव�क आ�ण �ीकाय� आहेत;

(bb) the Borrower understands that this financing transaction 
gives rise to a relationship of debtor and creditor as between 
the Borrower and ACSI, and not in respect of any service 
rendered / to be rendered by ACSI. Accordingly, the 
provisions of the Consumer Protection Act, 1986 shall not 
apply to the transaction between ACSI and the Borrower;

(cc) कज�दाराला हे समजत े क� या �व�पुरवठा �वहारामुळे कज�दार 

आ�ण ACSI यां�ात कज�दार आ�ण धनको असे संबंध �नमा�ण 

होतात, आ�ण ACSI �ार े�दान केले�ा / �दान के�ा जाणा�ा 

कोण�ाही सेवे�ा संदभा�त नाही.  �ानुसार,  �ाहक संर�ण 

कायदा,  १९८६ �ा तरतुदी A C S I  आ�ण कज�दार यां�ातील 

�वहाराला लाग ूहोणार नाहीत;

(dd) the Borrower shall, as and when required to do so by ACSI, 
provide ACSI with the updated identification documents.

(ee) कज�दार, ACSI �ार े जे�ा पण आव�क असताना, ACSI ला 

अ�यावत ओळख द�ऐवज �दान करले.

(ff) the Borrower shall cooperate and ensure that there are no 
obstacles and allow inspection of the Vehicle and all 
documents relating thereto for verification thereof by any 
person authorized for this purpose by ACSI.

(gg) कज�दार सहकाय � करले आ�ण कोणतेही अडथळे होणार नाहीत 

याची खा�ी करले आ�ण ACSI �ार ेया उ�ेशासाठी अ�धकृत केले�ा 

कोण�ाही ���ला वाहन आ�ण �ासंबंधी�ा सव� कागदप�ांची 

पडताळणी कर�ास परवानगी देईल.

(hh) On demand being made by the ACSI -:

(ii) ACSI �ार ेमागणी के�ावर:-

i. Give immediate actual possession to the ACSI, its nominees 
or agents (as the case may be) of the Vehicle;

ii. वाहनाचा ता�ाळ वा��वक ताबा ACSI, �ाच े नाम�नद��शत 

��� �क� वा एजंट (�करणानुसार) यांना देईल;

iii. Transfer, deliver and endorse all registrations, policies, 
certificates and documents relating to the Vehicle to ACSI, its 
nominees or agents (as the case may be);

iv. वाहनाशी संबं�धत सव � न�द�ा,  पॉली�सज,  �माणप� े आ�ण 

द�ऐवज ACSI, �ाच े नाम�नद��शत ��� �क� वा एजंट यांना 

ह�ांत�रत करतील,  �वत�रत करतील आ�ण �ांच े समथ�न 

करतील (�करणानुसार); 

(jj) the Borrower shall keep himself acquainted with the rules of 
ACSI, as amended from time to time.

(kk) कज�दार वेळोवेळी सुधारणा के�ानुसार ACSI �ा �नयमांशी 

�तःला प�र�चत ठेवेल.

(ll) the Borrower confirms that the price of the Vehicle has been 
arrived at after taking into account all relevant taxes, duties 
and levies applicable as on the date of this Agreement. The 
Borrower agrees that the EMIs may be increased by any fresh 
imposition or increase in the price of the Vehicle, taxes, 
duties, levies and charges during the subsistence of this 
Agreement or that are or may be levied on the instalments or 
the transaction hereunder or are or may become payable by 
virtue of entering into this Agreement. In the event of such 
taxes, duties, levies and charges being imposed and/ or 
increasing during the period of placing of the order of the 
Vehicle and its acceptance and eventual delivery to the 
Borrower, all and any such taxes, duties, levies and charges, 
increments shall be borne and paid by the Borrower.

(mm) कज�दार पु�ी करतो क� या करारा�ा तारखेपासून लाग ू होणार े

सव� संबं�धत कर, �ुटीज आ�ण आकारणी ल�ात घेऊन वाहनाची 

�क� मत �नधा��रत झाली आहे. कज�दार सहमत आहे क� या करारा�ा 

अ���ादर�ान वाहना�ा �क� मती, कर, शु�, ले�ी आ�ण 

शु�ात कोणतीही नवीन वाढ के�ान ेईएमआय वाढवले जाऊ 

शकतात �क� वा त ेह�ांवर �क� वा याखालील �वहारांवर लावले 

जाऊ शकतात �क� वा या कराराम� े �वेश के�ावर देय ठ� 

शकतात. वाहनाची ऑड�र दे�ा�ा कालावधीत अस ेकर, शु�, 

आकारणी आ�ण शु� लादले जात अस�ास आ�ण/�क� वा वाढ 

होत अस�ास, �ाची �ीकृती आ�ण अं�तम �वतरण कज�दाराला 

�दले जात असताना, सव� आ�ण अस ेकोणतेही कर, �ुटी, कर, आ�ण 

शु�, वाढ कज�दारा�ार ेभर�ा जातील.
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ARTICLE 7: SECURITY

अनु�ेद ७: सुर�ा

7.1 The Loan including the Outstanding Dues payable by the 
Borrower to ACSI hereunder shall be secured by the Vehicle 
on which ACSI shall have first and exclusive charge.

7.2 कज�दाराकडन ACSI ला देय असले�ा थकबाक�सह कज � हे �ा ू

वाहना�ार ेसुर��त केले जाईल, �ावर ACSI चा प�हले आ�ण �वशेष 

शु� असेल.

7.3 Upon execution of this Agreement the Borrower shall execute 
a promissory note of the value of the total installments less 
the Down Payment, along with the Rate of Interest 
applicable. It is expressly clarified that such Promissory note 
shall be by way of collateral security for repayment of Loan 
and shall not be deemed to be conditional payment of 
installments

7.4 या कराराची अंमलबजावणी के�ावर, कज�दार लाग ू �ाजदरासह, 

डाउन पेम�टपे�ा कमी असले�ा एकूण ह�ां�ा मू�ाची 

�ॉ�मसरी नोट अंमलात आणेल. हे स��पण े�� केले आहे क� 

अशी �ॉ�मसरी नोट कजा��ा परतफेडीसाठी संपा��� क 

सुर��तते�ा मागा�न ेअसेल आ�ण ह�ांच ेसशत� पेम�ट आहे असे 

मानले जाणार नाही.

7.5 The Borrower shall also execute a Demand Promissory Note 
and/or a letter of continuity, in the format prescribed which 
shall be treated as part & parcel of the terms entered into 
between the Borrower and ACSI. Although the Borrower(s) 
has/have given Demand Promissory Note, in case of default, 
the Borrower shall be liable to repay to ACSI, the Loan 
Amount together with interest at the rates mentioned in Loan 
Sanction Letter from the date of default till the date of 
recovery of the same by ACSI. It is clarified that where there 
are more Borrowers than one, each one of them shall be 
jointly and severally liable on the Promissory Note.

7.6 कज�दारान े �व�हत नमु�ात �डमांड �ॉ�मसरी नोट आ�ण/�क� वा 

�नरतंरतेच ेप� देखील काया���त केले पा�हज,े ज ेकज�दार आ�ण 

ACSI यां�ाम� े ��व� केले�ा अट�चा आव�क भाग �णून 

मानले जाईल. जरी कज�दारान े�डमांड �ॉ�मसरी नोट �दली/�दली 

असली तरी, कसूर के�ा�ा �करणी , कज�दार ACSI ला कज� 

मंजूरी प�ात नमूद केले�ा �ाजासह कजा�ची र�म कसुरी�ा 

तारखेपासून वसुली�ा तारखेपय�त ACSI �ार े �ाची परतफेड 

कर�ास जबाबदार असेल. हे �� केले आहे क� जेथ ेएकापे�ा 

जा� कज�दार असतील, �ां�ापैक� ��ेकजण संयु�पण ेआ�ण 

�तं�पण े�ॉ�मसरी नोटसाठी जबाबदार असेल.

7.7 In case of death of the Borrower, the Promissory Note given 
by a Borrower shall be invoked against his/her/ legal heir/s, 
successor/s to the estate coming in their hands.

7.8 कज�दारा�ा मृ�ू�ा बाबतीत, कज�दारान े �दलेली �ॉ�मसरी नोट 

�ा�ा/ �त�ा/ कायदेशीर वारस,  �ां�ा हातात येणा�ा 

मालम�ेच ेवारसदार यां�ा �व�� मागवली जाईल.

ARTICLE 8: INSURANCE

अनु�ेद ८: �वमा

a) The Borrower shall be solely responsible for insurance of the 
Vehicle including renewal of insurance and shall insure and 
keep the Vehicle insured comprehensively against all risks 
and such eventualities during the currency of Loan, and ACSI 
shall not at any time be responsible for insuring the Vehicle or 
otherwise responsible for any third party claim that may 
arise from the use of the Vehicle.

(b) �व�ा�ा नूतनीकरणासह वाहना�ा �व�ासाठी कज�दार पूण�पण े

जबाबदार असेल आ�ण कजा��ा कालावधीत सव� जोखीम आ�ण 

अशा घटनांपासून सव�कषपण े वाहनाचा �वमा काढेल आ�ण 

�वमाकृत ठेवेल, आ�ण ACSI कोण�ाही वेळी वाहनाचा �वमा 

काढ�ासाठी �क� वा अ�था वाहना�ा वापरामुळे उ�वू 

शकणा�ा कोण�ाही �य� प�ा�ा दा�ासाठी जबाबदार 

असणार नाही.

(c) The Borrower shall use the Vehicle himself and through his 
servants and agents strictly in accordance with the terms 
and conditions of the insurance policy and shall not permit to 
be done any act or thing which may render such insurance 
invalid and use the Vehicle legitimately and not engage in any 
unlawful or illegal activity by which the ownership or custody 
of the Vehicle is in any way jeopardized.

(d) कज�दार �वमा पॉ�लसी�ा अटी व शत�नुसार �त: आ�ण �ा�ा 

नोकर आ�ण एजंट�ार ेवाहन वापरले आ�ण असे कोणतेही कृ� 

�क� वा गो� कर�ास परवानगी देणार नाही, �ामुळे असा �वमा 

अवैध ठ� शकेल आ�ण वाहन कायदेशीर�र�ा वापरले आ�ण 

कोण�ाही बेकायदेशीर ��याकलापात  गुंतवणार नाही, �ा�ार े

वाहनाची मालक� �क� वा ताबा कोण�ाही �कार ेधो�ात येईल.

(c )  If the Vehicle suffers any damage, or is lost stolen or 
destroyed, whether due to any risk covered by insurance or 
otherwise and whether due to any negligence or wrongful act 
of the Borrower or otherwise, the Borrower shall notify ACSI 
and the insurance company of such damage, loss, theft or 
destruction within the stipulated time period after 
occurrence as per the terms and conditions of insurance. 
The Borrower shall also immediately lodge a report/FIR in 
respect of such damage, loss, theft or destruction, as the 
case may be, with the police and other competent authorities 
as per law.

(d)  जर वाहनाच े कोणतेही नुकसान झाले असेल �क� वा त े चोरीला गेले 

�क� वा न� झाले असेल, �व�ा�ार ेसंर��त केले�ा कोण�ाही 

जोखमीमुळे �क� वा अ�था आ�ण कज�दारा�ा कोण�ाही 

�न�ाळजीपणामुळे �क� वा चुक��ा कृतीमुळे �क� वा अ�था, 

कज�दारान ेACSI आ�ण �वमा कंपनीला अशा नुकसानीची, चोरीची 

�क� वा �व�ंसाची �व�ा�ा अटी व शत�नुसार घटना घड�ानंतर 

�व�हत वेळेत सूचना �ावी. कज�दारान ेअशा �कारच ेनुकसान, चोरी 

�क� वा �व�ंस या संदभा�त काय�ानुसार पो�लस आ�ण इतर स�म 

अ�धका�ांकडे त�ाळ एक त�ार/एफआयआर दाखल करावा.

(e) In the event of any loss or damage to the Product(s) due to 
any accident, the first claim on any insurance proceeds shall 
be that of LENDER, which proceeds shall be applied by 
LENDER towards the Borrower/s Due in terms hereof or such 
other manner as deemed fit by LENDER. Further, and in the 
event of any total loss / damage to the Products(s), if the 
claim amount settled by the insurance company is less than 
the total Borrower/s’ Dues outstanding and payable by the 
Borrower/s, the Borrower/s shall immediately pay all the 
balance outstanding amounts of the Borrower/s’ Dues to 
LENDER. The Borrower/s hereby irrevocably authorized 
LENDER and entitled at its sole discretion to act on the 
Borrower/s’ behalf, at the Borrower/s sole risk and cost, and 
to take all necessary steps, actions and proceedings as 
LENDER deems fit to safeguard its interests: (i) to adjust, 
settle, compromise or refer to arbitration any dispute arising 
under or in connection with any insurance and such 
adjustment, settlement, compromise and any award made 
on such arbitration shall be valid and binding on the 
Borrower/s, and (ii) to receive all monies payable under any 
such insurance or under any claim made thereunder and to 
give a valid receipt therefore, and apply such proceeds in 
accordance with the terms hereof for such other manner as 
deemed fit by LENDER.

(f) कोण�ाही अपघातामुळे उ�ादनाच े नुकसान �क� वा हानी 

झा�ास,  कोण�ाही �वमा उ��ावरील प�हला दावा हा 

कज�दा�ाचा असेल, जी र�म कज�दा�ाकडन �ाला यो� ू

वाटेल अशा प�तीन े कज�दारा(रा)ं�ा देय रकमेवर लाग ू केली 

जाईल.  पुढे,  आ�ण उ�ादनांच े ( उ�ादनांच)े  कोणतेही एकूण 

नुकसान/हानी झा�ास, जर �वमा कंपनीन े �नकाली काढलेली 

दा�ाची र�म कज�दारा( रा)ं �ा एकूण थक�त आ�ण 

कज�दारा(रा)ं�ा एकूण देय रकमेपे�ा कमी असेल, तर कज�दार 

ताबडतोब कज�दारा(रा)ं�ा थकबाक�ची सव� �शलक�ची र�म 

कज�दा�ाला देतील.  कज�दार या�ार े कज�दा�ाला 

अप�रवत�नीयपण े अ�धकार देतात आ�ण कज�दारा(रा)ं�ा वतीन,े 

कज�दारा(रा)ं�ा एक�ा जोखीम आ�ण खचा�वर, कज�दा�ाला 

�ा�ा �हतसंबंधांच ेर�ण कर�ासाठी �ा�ा �ववेकबु�ीनुसार 



Borrower’s Signature _________________________ Co-Borrower’s Signature _________________________ Guarantor’s Signature _________________________ 

02

यो� वाटेल �ा�माण े सव� आव�क पावले उचल�ाचा, कृती 

आ�ण काय�वाही कर�ाचा काय� कर�ाचा अ�धकार देतात, जस े

क�: (i) कोण�ाही �व�ा�ा अंतग�त �क� वा संदभा�त उ�वले�ा 

कोण�ाही �ववादाच े समायोजन करण,े तोडगा काढण,े तडजोड 

करण े�क� वा लवादाचा संदभ� घेणे आ�ण अस ेसमायोजन, समझोता, 

तडजोड आ�ण अशा लवादावर केलेला कोणताही �नवाडा 

कज�दारा(रा)ंसाठी मा� आ�ण बंधनकारक असेल. आ�ण (ii) अशा 

कोण�ाही �व�ा�ा अंतग�त �क� वा �ाखाली केले�ा कोण�ाही 

दा�ानुसार देय असलेले सव� पैस े�ा� करण ेआ�ण �णून वैध 

पावती देण,े आ�ण कज�दा�ा�ार ेयो� समज�ा जाणा�ा अशा 

इतर प�त�साठी यातील अट�नुसार अशी प�रणामास लाग ूकरण.े

Article 8.1 : INSURANCE PRODUCTS

अनु�ेद ८.१ : �व�ाची उ�ादने

[Instructions: Borrower(s)             to             tick (against the chosen 
Insurance Products and cross against the rejected Insurance 
Product. If the Borrower/s opts not to procure any of the Insurance 
Products, this Clause  shall be inapplicable to the Borrowers and 
ACSI)]

[सूचना: कज�दार �नवडले�ा �वमा उ�ादनां�व�� खुण करतील आ�ण 

नाकारले�ा �वमा उ�ादना�व�� �ॉस करतील. कज�दार/न ेकोणतेही 

�वमा उ�ादन न घे�ाचा �नण�य घेत�ास, हे कलम कज�दार आ�ण ACSI 

यांना लाग ूहोणार नाही.)]

• Loan for Insurance premium :The Borrower(s) has made an 
independent assessment of the insurance scheme and 
policies offered by various insurance companies for the 
Product(s). Upon such independent assessment, the 
Borrower(s) has also opted to avail the loan for insurance 
premium.

• �व�ा�ा �ी�मयमसाठी कज:�  कज�दारा(रा)ं न े �वमा योजना आ�ण 

उ�ादनांसाठी �व�वध �वमा कंप�ांनी ऑफर केले�ा पॉ�लस�च े

�तं� मू�ांकन केले आहे.  अशा �तं� मू�ांकनानंतर, 

कज�दारान े �वमा �ी�मयमसाठी कजा�चा लाभ घे�ाचा पया�य 

देखील �नवडला आहे.

• Insurance Product: ACSI shall facilitate loan for any 
insurance product availed by the Borrower/s and will be 
payable by the Borrower/s to the ACSI along with EMI.

• �वमा उ�ादन: ACSI कज�दारा(रा)ं न े घेतले�ा कोण�ाही �वमा 

उ�ादनासाठी कजा�ची सोय करले आ�ण कज�दार त ेACSI ला EMI 

सह देय असतील. 

(a) The Borrower(s) has been informed by ACSI about the 
avai labi l i ty of  loan and/or faci l i ty for insurance 
products[collectively the "Insurance Product(s) "]. The 
Borrower(s) confirms that he is aware that Loan and 
Insurance Product(s) are available separately and 
Borrower(s) is/are not obligated to take any of the Insurance 
Products along with Loan. After independent assessment of 
the Insurance Products and considering the benefits of the 
Insurance Product(s), the Borrower has voluntarily opted to 
avail the following Insurance Product(s). Further all below or 
any of the Insurance Products the repayment shall be 
inclusive in EMI of the said loan.

(b) कज�दारा(रा)ं ला ACSI न े �वमा उ�ादनांसाठी [एक��तपण े "�वमा 

उ�ादन(न)े"] कज� आ�ण/�क� वा सु�वधे�ा उपल�तेब�ल मा�हती 

�दली आहे. कज�दार पु�ी करतात क� कज� आ�ण �वमा उ�ादन(न)े 

�तं�पण ेउपल� आहेत याची �ाला जाणीव आहे आ�ण कज�दार 

कजा�सोबत कोणतीही �वमा उ�ादन ेघे�ास बांधील नाही/नाहीत. 

�वमा उ�ादनांच े �तं� मू�ांकन के�ानंतर आ�ण �वमा 

उ�ादनाच े फायदे �वचारात घेत�ावर,  कज�दारान े �े�ेन े

खालील �वमा उ�ादनांचा लाभ घे�ाचा पया�य �नवडला आहे. 

या�शवाय खालील सव� �क� वा कोण�ाही �वमा उ�ादनांची परतफेड 

कजा��ा ईएमआयम� ेसमा�व� केली जातील.

(c) The Borrower/s accepts and agrees that in the event they opt 
for any of the Insurance Products, they shall have no option 
to change the tenor or duration of the Loan (including any 

Prepayment or Rescheduling of the Loan) except at the 
discretion of ACSI.

(d) कज�दार �ीकारतात आ�ण सहमत आहेत क� �ांनी कोण�ाही 

�वमा उ�ादनाची �नवड के�ास, त े ACSI �ा �नण�या�शवाय 

कजा�चा कालावधी ( कोण�ाही पूव�भरणा �क� वा कजा��ा 

फेररचनेसह) बदलू शकणार नाहीत.

(e) In case of default in payment of any installments/ EMI, ACSI 
shall at its discretion discontinue such services under the 
Insurance Products and shall have right to take necessary 
legal action for recovery of such dues. The arrears shall form 
a part of the Borrower(s) Dues defined herein above.

(f) कोणतेही ह�/े ईएमआय भर�ात कसूर झा�ास, ACSI �ां�ा 

�ववेकबु�ीनुसार �वमा उ�ादनांतग�त अशा सेवा बंद करले आ�ण 

अशा थकबाक��ा वसुलीसाठी आव�क कायदेशीर कारवाई 

कर�ाचा अ�धकार राखेल. �ठ� र�म वर प�रभा�षत केले�ा 

कज�दारा�ा देय रकमेचा एक भाग बनतील.

(i) ACSI shall not be liable, in any way, in case of defect or breach 
in the performance of carrying out any facilities, 
memberships, services, or the non-performance thereof, 
whether by ACSI or any other third party.

(ii) ACSI �क� वा इतर कोण�ाही �य� प�ा�ार,े कोण�ाही सु�वधा, 

सद�ता, सेवा, �क� वा �ां�ा अकाय��मते�ा काम�गरीत दोष 

�क� वा उ�ंघन झा�ास,  कोण�ाही �कार,े  ACSI जबाबदार 

राहणार नाही.

(iii) ACSI has the right to cancel the availed insurance product by 
the Borrower(s) in case of default of EMI as per the 
undertaken amortization schedule.

(iv) जर कज�दारान े कज�फेडी�ा तरतुदी�ा वेळाप�कानुसार 

ईएमआय चुकवला, तर कज�दारा(रा)ंन ेघेतलेले �वमा उ�ादन र� 

कर�ाचा अ�धकार ACSI ला आहे.

(v) ACSI shall be mentioned as the FIRST loss payee under 
availed “Insurance Product”.

(vi) घेतले�ा “�वमा उ�ादना�ा” अंतग�त ACSI ला फ��  लॉस पेयी 

उ�े�खत केले जाईल.

ARTICLE 9: EVENTS OF DEFAULT:

अनु�ेद ९: कसुरी�ा घटना:

Each of the following events is and shall be deemed to  constitute, 
an “Event of Default”:

खालीलपैक� ��ेक घटनेला “कसुरीची घटना” �णून समजले जात े

आणी जाईल: 

(a) if the Borrower commits a breach of the terms contained 
herein or the Loan Sanction Letter including but not limited to 
default or delay in the payment of any EMI or other amounts 
outstanding in respect of the Vehicle as and when they 
become payable, or commits material breach of the 
representations and warranties of the Borrower referred to in 
Article 6 above. As per guidelines of Reserve Bank of India as 
may be updated from time to time, upon default or delay in 
the payment of EMI or any other amount due to ACSI, the 
Borrower loan account shall be flagged as overdue by ACSI 
as part of their day-end process for the due date, irrespective 
of the time of running such processes. Similarly, the 
Borrower account shall be classified as Special Mention 
Account (“SMA”) as well as Non-Performing Assets (“NPA”) 
as part of day-end process for the relevant date. Further, loan 
account once classified as NPA can be upgraded as 
“Standard” only after entire arrears of principal, interest and 
any other amount are paid by the Borrower. An illustration of 
classification of SMA & NPA is attached with Agreement as 
Annexure-I.

(b) जर कज�दारान े येथ े �दले�ा अट�च े �क� वा कज � मंजुरी प�ाच े

उ�ंघन केले, तर अ� बाब�शी मया��दत न राहता कोण�ाही 

ईएमआय �क� वा वाहना�ा संदभा�त थकबाक� असले�ा इतर 

रकमेचा भरणा कर�ातील कसूर �क� वा �वलंब जे�ा त ेदेय होत े
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ते�ा, �क� वा वरील अनु�ेद ६ म� ेसंद�भ� त कज�दाराच े��त�न�ध� 

आ�ण हमीच े भौ�तक उ�ंघन केले जात.े  वेळोवेळी अपडेट 

के�ानुसार �रझ�� बँक ऑफ इं�डया�ा माग�दश�क त�ांनुसार, 

A C S I  ची देय असलेली E M I  �क� वा इतर कोणतीही र�म 

चुकव�ास �क� वा �वलंब झा�ास, कज�दार कज� खात ेACSI �ार े

�नयो�जत तारखेसाठी �ांची �दवस-अखेर ���येचा भाग �णून 

अशा ���या चालव�ा�ा वेळेची पवा� न करता थक�त �णून 

घो�षत केले जाईल. �ाच�माण,े संबं�धत तारखेसाठी �दवस-अखेर 

���येचा भाग �णून कज�दार खात े �ेशल मे�शन अकाऊंट 

(“SMA”) तसेच नॉन-परफॉ�म�ग ॲसेट (“NPA”) �णून वग�कृत 

केले जाईल.  पुढे,  कज� खात े एकदा एनपीए �णून वग�कृत 

के�ानंतर कज�दारान े संपूण� थकबाक�,  �ाज आ�ण इतर 

कोण�ाही रकमेचा भरणा के�ानंतरच त े"मानक" �णून अप�ेड 

केले जाऊ शकत.े SMA आ�ण NPA �ा वग�करणाच े उदाहरण 

प�र�श�-I �णून करारासोबत जोडलेले आहे.

(c) if there is a reasonable apprehension that the Borrower is 
unable to pay his/ her/ debts or the Borrower has admitted 
his/her inability to pay his/ her/ debts, as they become 
payable;

(d) कज�दार �ाच/े �तच/े कज � भर�ास असमथ � अस�ाची वाजवी 

भीती अस�ास �क� वा कज�दारान े�ाच/े�तच ेकज� देय झा�ान े

भर�ास असमथ�ता �ीकारली आहे;

(e) on the death/lunacy or other disability of the Borrower;

(f) कज�दारा�ा मृ�ूवर/तो वेडा झा�ास �क� वा इतर अपंग�ावर;

(g) if there is any commencement of a legal process against 
theBorrower under any law in force or, in the opinion of ACSI, 
the Borrower has committed, assisted, abetted a crime/fraud 
and/ or is likely to evade/violate or assist or abet 
violation/evasion of any laws, rules, regulations, directions 
of a lawful authority whether Indian or foreign or if ACSI so 
apprehends;

(h) कोण�ाही काय�ा�ा अंतग�त कज�दारा�ा �वरोधात कोणतीही 

कायदेशीर ���या सु� झा�ास �क� वा, ACSI �ा मत,े कज�दारान े

गु�ा/ फसवणूक केली आहे,  �ाला मदत केली आहे,  �ाला 

�ो�ाहन �दले आहे आ�ण/�क� वा चुकण/ेउ�ंघन करण े �क� वा 

�ाला मदत करण े�क� वा �ो�ाहन देण ेश� अस�ास, कोणतेही 

कायदे,  �नयम,  �व�नयम,  कायदेशीर �ा�धकरणा�ा �नद�शांच े

उ�ंघन/चोरी असेल, मग भारतीय असो वा परदेशी �क� वा ACSI 

अस ेसमजले जाईल;

(i) if there exists any other circumstance, which in the sole 
opinion of ACSI is prejudicial to the interest of ACSI or the 
security of ACSI;

(j) ACSI �ा एक�ा�ा मत े ACSI �ा �हतासाठी �क� वा ACSI �ा 

सुर�ेसाठी बाधक असणारी इतर कोणतीही प�र��ती अस�ास;

(k) if the Vehicle is confiscated, attached, taken into custody by 
any official, authority or other person or is made subject to 
any proceedings, or is disclaimed, endangered, stolen or 
damaged or bodily injury is caused to any third party by 
accident.

(l) जर वाहन ज� केले गेले असेल, संल� केले असेल, कोण�ाही 

अ�धकारी, �ा�धकरणान े�क� वा इतर ���न ेता�ात घेतले असेल 

�क� वा कोण�ाही काय�वाही�ा अधीन केले असेल,  �क� वा 

अ�ीकरण केले असेल, धो�ात आले असेल, चोरीला गेले असेल 

�क� वा नुकसान झाले असेल �क� वा अपघातान ेकोण�ाही �य� 

प�ाला शारी�रक इजा झाली असेल.

It is clarified that where there are more Borrowers than one, the 
occurrence of any of the aforesaid events in respect of one of the 
Borrowers shall be an Event of Default in respect of all of them and 
the provisions of Article 10 shall be applicable.

हे �� कर�ात आले आहे क� जेथ ेएकापे�ा जा� कज�दार आहेत, तेथ े

कज�दारांपैक� एका�ा संदभा�त उपरो� घटनांपैक� कोणतीही घटना घडण े

ही �ा सवा��ा बाबतीत कसुरीची घटना असेल आ�ण कलम १० �ा 

तरतुदी लागू होतील.

ARTICLE 10: CONSEQUENCE OF DEFAULT AND REMEDIES

अनु�ेद १०: कसुरीच ेप�रणाम आ�ण उपाययोजना

10.1 Upon the occurrence of an Event of Default, the Outstanding 
Dues shall forthwith become payable to ACSI. In case the 
Borrower fails to pay the Outstanding Dues or any part 
thereof, the Borrower undertakes to forthwith surrender to 
ACSI or its representatives the Vehicle financed by ACSI and 
ACSI on behalf of Borrower shall, without prejudice to any 
other right or remedy which it may have in law, be entitled to 
dispose off the same and adjust the proceeds against the 
Borrower's outstanding. If, after sale of the Vehicle, there is 
any deficit, the same shall be unconditionally and promptly 
made good to ACSI by the Borrower.

10.2 कसुरीची घटना घड�ानंतर, थकबाक� ACSI ला ताबडतोब देय 

होईल. कज�दार थकबाक�ची देय र�म �क� वा �ाचा कोणताही 

भाग भर�ात अयश�ी झा�ास, कज�दार ताबडतोब ACSI �क� वा 

�ा�ा ��त�नध�ना ACSI आ�ण ACSI �ार े कज�दारा�ा वतीन े

�व�पुरवठा केलेले वाहन,  इतर कोण�ाही अ�धकार �क� वा 

उपायांब�ल पूव��ह न ठेवता आ�समप�ण कर�ाच े वचन देतो 

आ�ण काय�ानुसार �ाची �व�ेवाट लाव�ाचा आ�ण 

कज�दारा�ा थकबाक��ा रकमेवर र�म समायो�जत 

कर�ाचा अ�धकार देतो. जर, वाहना�ा �व��नंतर, काही तूट 

रा�हली असेल, तर ती कज�दारा�ार ेACSI ला �बनशत� आ�ण त�ाळ 

�दली जाईल.

10.3 Without prejudice to the foregoing, ACSI shall be entitled to 
encash the post-dated cheques referred to herein above, and 
to enforce the Promissory Note until all Outstanding Dues 
are fully paid up.

10.4 पूव�गामी बाब�चा पूव��ह न ठेवता, ACSI ला वर नमूद केलेले पो�-

डेटेड चेक वटव�ाचा आ�ण सव� थकबाक�ची देयके पूण�पण ेभरली 

जाईपय�त �ॉ�मसरी नोट लाग ूकर�ाचा अ�धकार असेल. 

10.5 ACSI shall be entitled to appoint and authorize third party 
agents to assist ACSI in the enforcement of security and 
collection of the Outstanding Dues from the Borrower.

10.6 ACSI ला सुर�ेची अंमलबजावणी कर�ात आ�ण कज�दाराकडन ू

थकबाक� वसूल कर�ात ACSI ला मदत कर�ासाठी �य�-प� 

एजंटची �नयु�� आ�ण �ा�धकृत कर�ाचा अ�धकार असेल.

10.7 The following are without prejudice to other rights and 
remedies of ACSI under law or in equity:

10.8 काय�ा�ा �क� वा इ��टी�ा अंतग�त ACSI �ा इतर अ�धकार 

आ�ण उपायांसाठी पूव��ह न ठेवता खालील गो�ी आहेत:

(a) in case of delay in payment of EMI or dishonour of the 
cheques/ ACH or ENACH Mandate/any other electronic or 
other clearing mandate, ACSI shall be entitled to recover 
overdue penalty/ fees/ charges at the rates set out in the 
Loan Sanction Letter; and

(b) EMI भर�ात �वलंब झा�ास �क� वा धनादेश/ ACH �क� वा ENACH 

आदेश/  इतर कोण�ाही इले��ॉ�नक �क� वा अ� ��अ�र�ग 

आदेशाचा अनादर झा�ास �क� वा न वट�ास, ACSI कज� मंजुरी 

प�ाम� ेनमूद केले�ा दरांवर थक�त दंड/ फ�ज/ शु�े वसूल 

कर�ाचा अ�धकार राखत;े आ�ण

(c) in case of default by reason of the cheques/ACH 
Mandate/any other electronic or other clearing mandate 
being dishonoured, ACSI shall be entitled to initiate legal 
proceedings under Negotiable Instruments Act, 1881and 
The Payment and Settlement Systems Act, 2007.

(d) चेक/ACH आदेश/इतर कोण�ाही इले��ॉ�नक �क� वा ��अ�र�ग 

आदेशाचा अनादर झा�ामुळे �क� वा न वट�ामुळे कसूर 

झा�ास, ACSI �नगो�शएबल इ���म��स कायदा, १८८१ आ�ण पेम�ट ु

आ�ण सेटलम�ट �स�� कायदा,  २००७ अंतग�त कायदेशीर 

काय�वाही सु� कर�ाचा ह�दार असेल.

(e) ACSI may demand the Borrower to return the Vehicle in the 
same conditions as delivered, reasonable wear and tear 
expected and the Borrower shall be under obligation to give 
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immediate actual possession to the ACSI, its nominees or 
agents (as the case may be) of the Vehicle.

(f) ACSI कज�दाराला वाहन परत दे�ाची मागणी क� शकत े �ा 

��तीत �ड�ल�री केली जात े�ाच ��तीत, वाजवी झीज आ�ण 

झीज अपे��त आहे आ�ण कज�दाराच ेACSI ला �ा�ा नाम�नद��शत 

��� �क� वा एजंट यांना �ा वाहनाचा ता�ाळ वा��वक ताबा 

दे�ाच ेदा�य� असेल (�करणानुसार).

(g) ACSI may issue prior intimation of 7 days via any mode of 
communication before taking lawful possession of the 
vehicle. However in case of surrender of the vehicle, or if the 
borrower is not responding to any of the communications is 
neither traceable nor contactable then in that cases notice 
can be waived off.

(h) वाहनाचा कायदेशीर ताबा घे�ापूव� A C S I  प��वहारा�ा 

कोण�ाही प�ती�ार े ७ �दवस आधी सूचना देऊ शकत.े तथा�प, 

वाहन सरडंर झा�ास, �क� वा कज�दार कोण�ाही प��वहारास 

��तसाद देत नस�ास आ�ण शोध�ायो� �क� वा संपक�  

कर�ायो� नस�ास, अशा प�र��तीत नोटीस टाळली जाऊ 

शकत.े

(i) Post expiry of the notice period, Notwithstanding anything 
contained in the Agreement, ACSI or its representative or its 
agents shall have right to enter upon the premises where the 
Vehicle is located and take immediate possession of and 
remove the Vehicle without any liability to ACSI or its agents 
for such entry or for damage to property or otherwise, before 
taking the possession of the vehicle ACSI shall issue pre 
intimation letter to police authority and upon custody of the 
vehicle, ACSI shall issue post intimation letter to police 
authority and prepare inventory of the repossessed vehicle. 
ACSI has the right to detach and dismantle the Vehicle from 
any part of the freehold or process machinery to which the 
Vehicle may be affixed without the prior permission of the 
Borrower. For the purpose of the repossession of the Vehicle 
the Borrower expressly grants hereby irrevocable license to 
ACSI or its agent or any other authorized representative for 
the purpose of exercising its rights under this Clause. The 
Borrower agrees that the right enjoyed by ACSI as stated 
herein is reasonable and necessary to safeguard ACSI 
interests.

(j) नोटीस कालावधी संप�ानंतर, कराराम� े काहीही असले तरी, 

ACSI �क� वा �ाच े ��त�नधी �क� वा �ा�ा एजंटना वाहन असले�ा 

जागेवर �वेश कर�ाचा आ�ण ता�ाळ ता�ात घे�ाचा आ�ण 

कोण�ाही दा�य�ा�शवाय वाहन काढन टाक�ाचा अ�धकार ू

असेल �क� वा ACSI �क� वा �ाच े एजंट अशा �वेशासाठी �क� वा 

मालम�ेच े नुकसान कर�ासाठी �क� वा अ�था, वाहन ता�ात 

घे�ापूव� ACSI पो�लस अ�धका�ाला पूव� सूचना प� जारी करतील 

आ�ण वाहन ता�ात घेत�ावर, ACSI पो�लस �ा�धकरणाला एक 

सूचना प� देईल आ�ण ता�ात घेतले�ा वाहनाची एक इ���टरी 

तयार करले. ACSI ला कज�दारा�ा पूव�परवानगी�शवाय वाहन 

�चकटवलेले असेल अशा ��हो� �क� वा ���या यं�ा�ा 

कोण�ाही भागातून वाहन वेगळे कर�ाचा आ�ण तो काढन ू

टाक�ाचा अ�धकार आहे. वाहना�ा ता�ात घे�ासाठी कज�दार 

��पण ेACSI �क� वा �ा�ा एजंटला �क� वा या कलमांतग�त �ाच े

अ�धकार वापर�ासाठी इतर कोण�ाही अ�धकृत ��त�नधीला 

अप�रवत�नीय परवाना देतो.  कज�दार सहमत आहे क� येथ े

�ट�ा�माण े ACSI �ार े उपभोगलेला अ�धकार वाजवी आ�ण 

ACSI �ा �हतांच े र�ण कर�ासाठी आव�क आहे.

(k) Before proceeding with the sale of the vehicle, a final 
opportunity is given to the borrower and a pre -sale 
intimation notice shall be issued to the borrower for clearing 
the outstanding dues within a period of 15 days from the date 
of the said notice, if the dues are not cleared, ACSI Sell the 
Vehicle by public auction or private sale through 
online/offline listing or otherwise dispose off, hold, use, hire 
to others, or keep idle the Vehicle, without any duty to 
account to the Borrower for such action or inaction or for any 
proceeds with respect thereto and to receive consideration 
of the sale, transfer, disposition of the Vehicle and issue 
proper receipt(s) and give a valid and effectual discharge for 

such consideration and to appropriate the same towards the 
amount outstanding under the Loan payable by the Borrower 
to ACSI.

(l) वाहनाची �व�� सु� कर�ापूव�, कज�दाराला एक अं�तम संधी �दली 

जात ेआ�ण थकबाक� अस�ास �ा नोटीस�ा तारखेपासून 15 

�दवसां�ा आत थकबाक� भर�ासाठी कज�दाराला पूव�- �व�� 

सूचना नोटीस जारी केली जाईल. थकबाक� भरली नाही,  तर ACSI 

साव�ज�नक �ललावा�ार े �क� वा ऑनलाइन/ऑफलाइन सूची�ार े

खाजगी �व���ार े�क� वा अ�था वाहनाची �व�ेवाट लावेल �क� वा 

अ�था, ध�न ठेवेल, वापरले, इतरांना भा�ान ेदेईल �क� वा वाहन 

�न��य ठेवेल,  अशा कृती �क� वा �न��यतेसाठी �क� वा �ाच 

संदभा�त कोण�ाही उ��ासाठी आ�ण वाहनाची �व��, 

ह�ांतरण,  �व�ेवाटचा मोबदला �मळव�ासाठी कज�दाराला 

कोणतेही कत�� �दले जाणार नाही आ�ण यो� पावती जारी करण े

आ�ण अशा मोबद�ासाठी वैध आ�ण �भावी �ड�चाज� देण ेआ�ण 

कज�दाराकडन A C S I  ला देय कजा��ा अंतग�त �ा रकमेस ू

थकबाक��ा रकमेसाठी समायो�जत करण.े

(m) Upon request by the borrower to give back the possession of 
the vehicle subject to payment of the outstanding amount 
upto the date of release of the vehicle along with the 
repossession and parking charges, ACSI shall release back 
the vehicle to the borrower.

(n) वाहन सोड�ा�ा तारखेपय�तची थकबाक� आ�ण पा�क� ग 

शु�ासह पैस ेभर�ा�ा अटीवर, कज�दारान ेवाहनाचा ताबा परत 

दे�ाची �वनंती के�ावर, ACSI कज�दाराला वाहन परत देईल.

(o) If the borrower fails to pay the total outstanding amount, 
ACSI shall dispose the vehicle and issue a post sale notice to 
the borrower within 15 days containing the sale proceeds 
amount along with the bifurcation of the outstanding amount 
if any. It is agreed and understood by the Borrower that the 
right of ACSI to recover the amount payable and/or repayable 
or reimbursable to the satisfaction of ACSI shall survive any 
such cancellation of Loan and/or termination of the 
Agreement and ACSI's rights of initiating action to recover 
the amount shall also survive, on termination of the 
Agreement. ACSI shall be entitled to take all or any of the 
steps therefore and the Borrower shall not take defense of 
such termination or cancellation of Loan/ the Agreement.

(p) कज�दार एकूण थकबाक�ची र�म भर�ात अयश�ी झा�ास, 

A C S I  वाहनाची �व�ेवाट लावेल आ�ण १५ �दवसां�ा आत 

कज�दाराला �व��नंतरची नोटीस जारी करले �ाम� े�व��तून 

�मळालेली र�म असेल आ�ण जर काही असेल,  तर �ाच े

�वभाजन होईल. कज�दारान ेहे मा� केले आहे आ�ण समजले आहे 

क� ACSI �ा समाधानासाठी देय र�म आ�ण/�क� वा परतफेड 

कर�ायो� �क� वा परतफेड कर�ायो� र�म वसूल 

कर�ाचा A C S I  चा अ�धकार र�म वसूल होईपय�त अशा 

कोण�ाही कज� र� करण े आ�ण/�क� वा करार संपु�ात आणण े

आ�ण ACSI च े कारवाई सु� कर�ाच े अ�धकार �टकून करार 

संपु�ात आ�ावरही राहतील. ACSI ला सव� �क� वा कोणतीही 

पावले उचल�ाचा अ�धकार असेल आ�ण कज�दार अशा �कारची 

समा�ी �क� वा कज�/करार र� कर�ासाठी बचाव करणार नाही.

10.9 Upon realization of the Loan Amount:

10.10 कजा�ची र�म �मळा�ावर:

a. the net proceeds of sale, realization, recovery and/ or 
insurance claims proceeds relating to the Vehicle herein, 
shall be applied at the sole and absolute discretion of the 
ACSI in the manner deemed fit by ACSI. The Borrower shall 
continue to be liable for any deficiency in the amount due to 
ACSI after adjustment of the net proceeds of sale, realization, 
recovery and/or insurance claim as above.

b. वाहनाशी संबं�धत �व��ची �न�ळ र�म,  प�रपूत�,  वसूली 

आ�ण/ �क� वा �वमा दा�ांची �न�ळ र�म ACSI  �ार े यो� 

समज�ा जाणा�ा प�तीन े ACSI �ा संपूण� �ववेकबु�ीनुसार 

लाग ूकेली जाईल. वरील�माण े�व��, प�रपूत�, वसुली आ�ण/�क� वा 

�वमा दा�ा�ा �न�ळ रकमेच ेसमायोजन के�ानंतर ACSI �ा 

देय रकमेत कोणतीही कमी रा�ह�ास �ासाठी कज�दार जबाबदार 

राहील.
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c. No interest or compensation shall be payable by ACSI to the 
Borrower on the proceeds to be held by ACSI or during the 
period the same shall be held by ACSI for being applied in 
accordance with this Agreement.

d. ACSI �ार ेकज�दाराला ACSI कडे रा�हले�ा उ��ा�ा रकमेवर 

कोणतेही �ाज �क� वा भरपाई देय असणार नाही �क� वा या 

कराराअंतग�त लाग ू केले�ा कालावधीसाठी ACSI कडे राखून 

ठेव�ात येईल.

e. Upon the termination or earlier determination of this 
Agreement or the cancellation of the Loan as the case may be 
or in case of any Outstanding Dues, ACSI shall be absolutely 
entitled or be at liberty to sell or otherwise dispose off the 
Vehicle in such manner as they may deem fit including by 
private sale which shall be acceptable to the Borrower.

f. हा करार संपु�ात आण�ानंतर �क� वा आधी�ा 

�न��तीकरणानंतर �क� वा कज� र� के�ावर, �करणानुसार, �क� वा 

कोण�ाही थकबाक��ा बाबतीत, खाजगी �व��सह ACSI ला 

यो� वाटेल �ानुसार त े वाहन �वक�ाचा ह� असेल �क� वा 

अ�था �व�ेवाट लाव�ाचा अ�धकार असेल, ज े कज�दाराला 

�ीकाराह� असेल.

g. If the price recovered on such sale or disposal falls short of 
the Outstanding Dues, ACSI may by a notice in writing call 
upon the Borrower to pay the difference within such days of 
the receipt of the notice by Borrower, together with all 
overdue sums, owing and payable to ACSI under or by virtue 
of these presents and the Borrower agrees to make such 
payment without demur.

h. अशा �दवसां�ा आत, जर अशा �व��वर �क� वा �व�ेवाटीवर वसूल 

केलेली �क� मत देय थकबाक��ा रकमेपे�ा कमी असेल, तर ACSI 

कज�दाराला नोटीस �मळा�ापासून सव� थक�त रकमेसह, फरक 

भर�ासाठी कज�दाराला लेखी नोटीस पाठव ूशकत,े ज ेया भेटव� ू

अंतग�त �क� वा �ाखालील ACSI ला देय आहे आ�ण कज�दार अस ेपैस े

�वना�वलंब भर�ास सहमत आहे.

10.11 ACSI shall also be entitled to take recourse to other legal 
remedies under any other law which may be enacted or in 
force to protect the interest of ACSI.

10.12 ACSI ला �ा�ा �हताच े र�ण कर�ासाठी लाग ू केले�ा �क� वा 

अंमलात असले�ा इतर कोण�ाही काय�ांतग�त इतर कायदेशीर 

उपायांचा अवलंब कर�ाचा देखील अ�धकार असेल.

ARTICLE 11: MISCELLANEOUS

अनु�ेद ११: �करकोळ बाबी

11.1 Assignment

11.2 असाईनम�ट

a. The parties to the agreement are not entitled to transfer or 
assign any of his/ her/ their rights or obligations under this 
Agreement to any person directly or indirectly without the 
prior written consent of ACSI on this behalf.

b. करारातील प�ांना ACSI �ा पूव � लेखी संमती�शवाय या �करणी 

या कराराअंतग�त �ाच/े �तच/े �ांच े कोणतेही अ�धकार �क� वा 

दा�य� ेकोण�ाही ���ला ��� �क� वा अ���पण ेह�ांत�रत 

कर�ाचा �क� वा सोप�व�ाचा अ�धकार नाही.

c. The Borrower shall not be entitled to assign its rights and 
obligations under these terms and conditions save and 
except with the consent of ACSI. The Borrower shall not 
transfer, alienate or otherwise deal with the Vehicle in any 
manner whatsoever except for his use or otherwise as 
contemplated in these Terms and Conditions and/ or the 
Loan Sanction Letter

d. कज�दाराला ACSI �ा संमती�शवाय आ�ण या अटी व शत��ा 

अंतग�त �ाच े अ�धकार आ�ण दा�य� े सोपव�ाचा अ�धकार 

असणार नाही. कज�दार �ा�ा वापरा�शवाय �क� वा अ�था या अटी 

व शत� आ�ण/ �क� वा कज� मंजुरी प�ाम� े नमूद के�ा�माण े

कोण�ाही �कार ेवाहन ह�ांत�रत करणार नाही, दरू ठेवणार नाही 

�क� वा अ�था �वहार करणार नाही.

11.3 Accounts

11.4 खाती

 Any statement of account furnished by ACSI regarding the 
balance amount due and payable by the Borrower shall be 
accepted by and be binding on the Borrower and shall be 
conclusive proof of the correctness of the amount mentioned 
therein. Without prejudice to what is stated above, if the 
Borrower desires to question any statement or any part 
thereof, the Borrower shall furnish ACSI full details of the 
same within 15 (fifteen) days of the receipt of the statement 
by the Borrower, and ACSI may consider the same in 
accordance with its internal grievance redressal policy. It is, 
however, clarified that the Borrower shall not be entitled to 
default or delay the payment of the EMI on the ground of the 
statement of account furnished by ACSI being inaccurate or 
any other ground.

 थक�त आ�ण देय असले�ा �श�क रकमेबाबत ACSI �ार ेसादर 

केलेले कोणतेही खात े �ववरण कज�दारा�ार े �ीकारले जाईल 

आ�ण त े बंधनकारक असेल आ�ण तो �ात नमूद केले�ा 

रकमे�ा शु�तेचा �नणा�यक पुरावा असेल. वर नमूद केले�ा 

गो��चा पूव��ह न ठेवता, कज�दाराला कोण�ाही �वधानावर �क� वा 

�ा�ा कोण�ाही भागावर शंका �वचारायची अस�ास, 

कज�दारान े�ववरणप� �मळा�ापासून १५ (पंधरा) �दवसां�ा आत 

�ाचा संपूण� तपशील ACSI ला �ावा आ�ण ACSI �ा�ा अंतग�त 

त�ार �नवारण धोरणांतग�त �वचार क� शकेल. तथा�प, हे �� 

केले आहे क� ACSI �ार ेसादर केलेले खा�ाच े �ववरण चुक��ा 

अस�ा�ा �क� वा इतर कोण�ाही कारणा�व कज�दाराला EMI 

भर�ात कसूर �क� वा �वलंब कर�ाचा अ�धकार असणार नाही.

11.5 Change in Terms

11.6 अट�मधील बदल

 ACSI shall notify to the Borrower of any change in the terms 
and conditions including amount of EMI, interest rates, 
service charges, prepayment charges etc. and such changes 
in interest rates and other charges shall be effected 
prospectively. The Borrower shall be bound by the aforesaid 
change once notified and shall not dispute the same. The 
Borrower acknowledges that ACSI may, from time to time, 
modify the Rate of Interest payable by the Borrower by notice 
to the Borrower in manner provided in this Agreement or by 
posting the change on its website. The Borrower hereby 
agrees that he shall keep himself abreast and updated by 
verifying the website of ACSI or email notifications about all 
the changes and amendments to the interest rate made by 
ACSI from time to time.

 ACSI कज�दाराला EMI ची र�म, �ाज दर, सेवा शु�, पूव�भरणा 

शु� इ�ाद�सह अटी व शत�म� ेहोणार ेकोणतेही बदल कळवेल 

आ�ण �ाज दर आ�ण इतर शु�ांमधील असे बदल संभा�वतपण े

लाग ूकेले जातील. एकदा अ�धसू�चत झा�ानंतर कज�दार वरील 

बदलास बांधील असेल आ�ण �ावर �ववाद करणार नाही. कज�दार 

कबूल करतो क� ACSI, वेळोवेळी, या कराराम� े�दान केले�ा 

प�तीन ेकज�दाराला नोटीस देऊन �क� वा �ा�ा वेबसाइटवर बदल 

पो� क�न कज�दारा�ार े देय असले�ा �ाजदरात बदल क� 

शकतो. कज�दार या�ार ेकबूल करतो क� तो ACSI �ा वेबसाइटची 

�क� वा ACSI �ार ेवेळोवेळी केले�ा �ाजदरातील सव� बदल आ�ण 

सुधारणांब�ल ईमेल अ�धसूचनांची पडताळणी क�न �त: ला 

अ�यावत ठेवेल.

11.7 Securitisation

11.8 �स�ु�रटायझेशन

(a) The Borrower/s expressly recognises and accepts that 
LENDER shall be absolutely entitled and have full power and 
authorized to sell, assign or transfer in any manner, in whole 
or in part, or in such manner and on such terms as LENDER 
may decide, including reserve a right to proceed against the 
Borrower/s on behalf of the Purchaser, Assignee or 
Transferee, any or all outstanding dues of the Borrower/s so 
any third party of LENDER’s choice without reference to or 
without written intimation by LENDER or from LENDER.
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(b) कज�दार स��पण े ओळखतो आ�ण �ीकारतो क� कज�दा�ाला 

कोण�ाही �कार,े संपूण� �क� वा अंशतः �क� वा अशा �कार े आ�ण 

कज�दाता ठरव ू शकेल अशा अट�वर,  राखीव रकमेसह,  �व��, 

�नयु� �क� वा ह�ांतरण कर�ाचा पूण� अ�धकार आ�ण अ�धकार 

असेल, सोबत �ाला खरदेीदार, अ�भह�ां�कती �क� वा ह�ांत�रत 

करणा�ा�ा वतीन ेकज�दार(रा)ं�ा �व�� कज�दाराची कोणतीही 

�क� वा सव� थकबाक�, �ामुळे कज�दा�ाकडन �ल�खत सूचना ू

�क� वा संदभ� न देता कज�दा�ा�ा �नवडी�ा �य� प�ाकडन ू

क�न घे�ाचा अ�धकार असेल.

(c) Any such action and such sale, assignment or transfer shall 
bind the Borrower/s to accept such third party as creditor 
exclusively or as a joint creditor with LENDER, or as creditor 
exclusively with the right to LENDER to continue to endorse 
all powers hereunder on behalf of such third party and to pay 
over such outstanding dues to such third party and/or to 
LENDER as LENDER may direct.

(d) अशी कोणतीही कृती आ�ण अशी �व��,  अ�भह�ांकन �क� वा 

ह�ांतरण कज�दारा(रा)ंला अशा �य� प�ाला केवळ धनको 

�णून �क� वा कज�दा�ासोबत संयु� धनको �णून �ीकार�ास 

�क� वा कज�दा�ा�ा अ�धकारासोबतच �य� प�ा�ा वतीन े

याखालील सव� अ�धकारांच े समथ�न करण े सु� ठेव�ासाठी 

कज�दाता �णून आ�ण/�क� वा कज�दा�ान े�नद��शत केले�ा अशा 

�य� प�ाला कज�दाराला अशी थकबाक� भर�ास बंधनकारक 

करले.

(e) Any cost in this behalf, whether on account of such sale, 
assignment or transfer or enforcement of rights and recovery 
of outstanding dues shall be to the account of the 
Borrower/s.

(f) या वतीन े कोणतीही �क� मत, मग अशा �व��, अ�भह�ांकन �क� वा 

ह�ांतरण, �क� वा अ�धकारांची अंमलबजावणी आ�ण थकबाक�ची 

वसुली कज�दारा(रा)ं�ा खा�ात असेल.

(g) The Borrower/s acknowledges and undertakes to pay to third 
parties the difference between the amount outstanding and 
the amount received by LENDER in the event of transfer of the 
his/ her/its Facility/Loan account portfolio to a third party.

(h) कज�दार �ाच/े �तच े सु�वधा/ कज � खात े पोट�फो�लओ �य� 

प�ाकडे ह�ांत�रत झा�ास थकबाक�ची र�म आ�ण 

कज�दा�ाला �मळालेली र�म यां�ातील फरक �य� प�ांना 

दे�ाच ेकबूल करतो आ�ण देतो.

(i) In event of such transfer/assignment of loan account the 
third party shall have authority of the Borrower to collect the 
due amount.

(j) कज � खा�ाच े अस े ह�ांतरण/अ�भह�ांकन झा�ास, थक�त 

र�म गोळा कर�ाचा कज�दाराचा अ�धकार �य� प�ाकडे 

असेल.

11.9 Credit Verification

11.10 पत पडताळणी

 ACSI shall be entitled to conduct background checks and 
credit verifications in respect of the Borrower from time to 
time to ensure the credit worthiness of the Borrower.

 कज�दारा�ा पत पा�तेची खा�ी कर�ासाठी ACSI वेळोवेळी 

कज�दारा�ा संदभा�त पा��भूमी तपास�ाचा आ�ण पत पडताळणी 

कर�ाचा अ�धकार असेल.

11.11 Disclosure

11.12 �कटीकरण

(a) Subject to provisions of clause (b) below, ACSI hereby 
undertakes to maintain details of the Borrower as mentioned 
in Loan Application cum KYC Form or any other information 
pertaining to the Borrower in confidence and, save and 
except with the prior consent of the Borrower, it shall not, 
disclose the same to any person.

(b) खालील खंड (b)  �ा तरतुद��ा अधीन रा�न,  ACSI  या�ार े

कज�दाराचा तपशील कज� अज� कम केवायसी फॉम�म� े नमूद 

के�ानुसार �क� वा कज�दाराची कोणतीही �व�ासातील इतर 

मा�हती कज�दारा�ा पूव� संमती�शवाय,  जतन कर�ाच े व 

कोण�ाही ���ला त ेउघड न कर�ाच ेवचन देत.े

(c) The Borrower hereby grants unconditional consent to ACSI 
to disclose the information and other details relating to the 
Bor rower  ava i lab le  w i th  ACSI ,  in  the  fo l lowing 
circumstances:

(d) कज�दार खालील प�र��तीत ACSI  कडे उपल� कज�दाराशी 

संबं�धत मा�हती आ�ण इतर तपशील उघड कर�ासाठी ACSI ला 

�बनशत� संमती देतो:

(i) Disclosure to any court, tribunal or regulatory or 
governmental authority under law,

(ii) काय�ांतग�त कोणतेही �ायालय, �ाया�धकरण �क� वा �नयामक 

�क� वा सरकारी �ा�धकरणासमोर �कटीकरण,

(iii) Without prejudice to the generality of (i) above, disclosure to 
the Reserve Bank of India under the Prevention of Money 
Laundering Act (PMLA), 2002 or the rules, regulations 
circulars and notifications issued thereunder;

(iv) वरील (i) �ा सामा�तेचा पूव��ह न ठेवता, ���े�शन ऑफ मनी 

लाँड�र�ग कायदा (PMLA), २००२ �क� वा �ाखाली जारी केलेले 

�नयम, �नयम प�रप�के आ�ण अ�धसूचना अंतग�त भारतीय �रझ�� 

बँकेकडे �कटीकरण;

(v) Disclosure to enable ACSI to conduct a credit verification 
process of the Borrower as specified in clause 11.5 above;

(vi) ACSI ला वरील खंड ११.५ म� े नमूद के�ानुसार कज�दाराची पत 

पडताळणी ���या कर�ास स�म कर�ासाठी �कटीकरण;

(vii) Disclosures to group companies or affiliates of ACSI or to 
third-party contractors or vendors appointed by ACSI from 
time to time for record-keeping purposes and/ or for keeping 
the Borrower informed about various schemes and Vehicles 
of such companies or affiliates and/ or third-party 
contractors or vendors; and

(viii) समूह कंप�ा �क� वा ACSI �ा सहयोगी �क� वा ACSI �ार ेवेळोवेळी 

�नयु� केले�ा �य�-प� कं�ाटदारांना �क� वा �व�े�ांसाठी 

न�दी ठेव�ा�ा हेतून े आ�ण/ �क� वा कज�दाराला अशा कंप�ा 

�क� वा संल� आ�ण/ �क� वा �य�- प�ीय कं�ाटदार �क� वा 

�व�े�ां�ा �व�वध योजना आ�ण वाहनांब�ल मा�हती ठेव�ासाठी 

�कटीकरण;े आ�ण

(ix) Disclosures to the Credit Information Bureau (India) Limited 
(“CIBIL”) and/or any other credit information bureau and/or 
agency authorised in this behalf by the RBI.

(x) �े�डट इ�ॉम�शन �ुरो (इं�डया) �ल�मटेड (“CIBIL”) आ�ण/�क� वा 

इतर कोण�ाही �े�डट इ�ॉम�शन �ुरो आ�ण/�क� वा RBI �ार े

अ�धकृत केले�ा एज�ीसमोर �कटीकरण.े

(e) The Borrower agrees that ACSI aforementioned right to 
disclose information is reasonable and necessary in the 
context of the Loan and the enforcement of its rights as 
contemplated herein. The provisions of this Clause shall 
survive even after the term/termination of this Agreement 
and the repayment of the Borrower's dues by ACSI.

(f) कज�दार सहमत आहे क� मा�हती उघड कर�ाचा ACSI चा वर 

उ�ेख केलेला अ�धकार कजा��ा संदभा�त आ�ण येथ े �वचार 

के�ा�माण े �ा�ा अ�धकारां�ा अंमलबजावणी�ा संदभा�त 

वाजवी आ�ण आव�क आहे.  या करारा�ा मुदतीनंतर/ 

समा�ीनंतर आ�ण A C S I  �ार े कज�दारा�ा देयांची परतफेड 

के�ानंतरही या कलमा�ा तरतुदी �टकून राहतील. 

11.13 Notice

11.14 नोटीस

(a) Any notice or other communication to be given by ACSI to the 
Borrower under or in connection with the Loan shall be 
deemed duly served if (A) delivered personally or (B) sent by 
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confirmed facsimile transmission or (C) by prepaid 
registered post or (D) email or (E) by telephone (including 
SMS) to the Borrower at the address / number, of the 
Borrower set out in the Loan Sanction Letter. The Borrower 
further agrees that AC S I s h a l l h ave th e r i g h t to record tel 
ep h o n i c communications with the Borrower to maintain a 
record and evidence of such communications and notices. 
Documents which are sent by electronic delivery may be in 
the form of an email attachment.

(b) A C S I  �ार े कज�दाराला कजा��ा अंतग�त �क� वा �ासंबंधात 

�ावया�ा कोण�ाही सूचना �क� वा इतर प��वहार यांना (A) 

वैय��क�र�ा �वत�रत केले अस�ास �क� वा (B) पु�ी केले�ा 

फॅ�समाईल �ा��मशन�ार े�क� वा (C) �ीपेड न�दणीकृत पो��ार े

पाठवलेले अस�ास �क� वा (D) ईमेल�ार ेपाठ�वले गेले अस�ास 

�क� वा (E) दरू�नी�ार े (SMS सह) कज�दाराला कज� मंजूरी प�ात 

नमूद केले�ा प�ावर/�मांकावर पाठवले गेले अस�ास �ांना 

यो� मानले जाईल.  कज�दार पुढे �ीकारतो क� अशा 

प��वहारांची आ�ण नो�टश�ची न�द आ�ण पुराव े ठेव�ासाठी 

ACSI कडे अ�धकार असतील. इले��ॉ�नक �वतरणा�ार ेपाठ�वलेले 

द�ऐवज ईमेल संल�क ��पात अस ूशकतात.

(c) Any notice or other communication to be given by the 
Borrower to ACSI under or in connection with the Loan shall 
be deemed duly served if (A) delivered personally or (B) sent 
by confirmed facsimile transmission or (C) by prepaid 
registered post or (D) email, to ACSI at the address / number, 
of the Borrower set out in the Loan Sanction Letter. 
Documents which are sent by electronic delivery may be in 
the form of an email attachment

(d) कज�दारान े A C S I  ला �ावयाची कोणतीही नोटीस �क� वा इतर 

प��वहार कजा��ा अंतग�त �क� वा �ासंबंधात,  जर ( A ) 

वैय��क�र�ा �वतरीत केली अस�ास �क� वा (B) पु�ी केले�ा 

फॅ�समाईल �ा��मशन�ार े पाठवलेली असेल �क� वा (C) �ीपेड 

न�दणीकृत पो��ार ेपाठवलेली असेल �क� वा (D) ईमेल�ार ेकज� 

मंजूरी प�ात नमूद केले�ा कज�दा�ा�ा प�ावर/�मांकावर 

A C S I  ला पाठ�वली गेली अस�ास यो� मानले जाईल. 

इले��ॉ�नक �वतरणा�ार े पाठ�वलेले द�ऐवज ईमेल संल�क 

��पात असू शकतात.

(e) Notice shall be deemed to have been received by the 
addressee (A) in the case of personal delivery, if it is actually 
delivered; (in the case of delivery by courier, the delivery note 
of the courier company shall be proof of delivery); (B) in the 
case of delivery by facsimile, on completion of transmission 
and receipt by the sender of a transmission report; (C) in the 
case of delivery by the post office, if the receipt is issued by 
the post office; (D) in the case of delivery through 
email/electronic communication/SMS, when such 
electronic communication enters the sent items folders of 
the sender; and it is clarified that in the case of notice by a 
telephonic communication, a notice recorded on the 
answering machine of the recipient at the telephone number 
provided under the Loan Sanction Letter shall be deemed to 
be valid notice. The Borrower agrees to assume the entire 
risk of non-delivery by reason of any electronic error or 
otherwise. The records of ACSI in relation to any notice or 
communication will be final and binding on the Borrower.

(f) नोटीस संबो�धता�ार े �ा� झाली आहे अस े मानले जाईल (A) 

���गत �वतरणा�ा बाबतीत, जर ती ���ात �वत�रत केली 

गेली असेल; (कु�रअर�ार े�ड�ल�री�ा बाबतीत, कु�रअर कंपनीची 

�ड�ल�री नोट �ड�ल�रीचा पुरावा असेल); (B) फॅ�समाईल�ार े

�ड�ल�री�ा बाबतीत,  �ा��मशन पूण� झा�ानंतर आ�ण 

�ा��मशन �रपोट�  पाठवणा�ाकडन �ा� झा�ावर; (C) पो� ू

ऑ�फस�ार े �ड�ल�री�ा बाबतीत, जर पावती पो� ऑ�फसन े

जारी केली अस�ास;  ( D )  ईमेल/ इले��ॉ�नक 

क�ु�नकेशन/एसएमएस �ार े �वतरणा�ा बाबतीत, जे�ा असे 

इले��ॉ�नक प��वहार �ेषका�ा पाठवले�ा बाबी 

फो�रम� े �वेश करतात;  आ�ण हे �� केले आहे क� 

दरू�नीव�न प��वहारा�ार े सूचना �द�ास,  कज� मंजुरी 

प�ांतग�त �दान केले�ा दरू�नी �मांकावर �ा�क�ा��ा उ�र 

देणा�ा मशीनवर न�दवलेली नोटीस वैध सूचना मानली जाईल. 

कज�दार कोण�ाही इले��ॉ�नक �ुटीमुळे �क� वा अ�था �वतरण 

न हो�ाचा संपूण� धोका गृहीत धर�ास सहमत आहे. कोण�ाही 

सूचना �क� वा प��वहाराबाबत ACSI �ा न�दी अं�तम आ�ण 

कज�दारावर बंधनकारक असतील.

(g) ACSI shall be deemed to have fulfilled any legal obligation to 
deliver to the Borrower any such document if sent via 
electronic delivery. The Borrower understands that it is its 
responsibility to review, upon first receipt, whether delivered 
to the Borrower, as the case may be, by mail, email (including 
any auto replies from the system of the lender) or other 
electronic means, all confirmation, statements, notices or 
any other communication or information. All information 
contained therein shall be binding upon the Borrower, if the 
Borrower does not object either in writing or via email, within 
24 hours after any such document is sent to the Borrower, the 
same shall be deemed to have been correct and the same 
would be binding on the Borrower. However, ACSI reserves 
the right, in its absolute discretion, to determine the validity 
of the Borrowers' objection to the transactions even though 
such objection is received within 24 hours. The Borrower 
agrees that ACSI will not be responsible for non-receipt of 
documents sent via electronic delivery due to change in 
email address of the Borrower.

(h) A C S I  न े कज�दाराला अस े कोणतेही द�ऐवज इले��ॉ�नक 

�ड�ल�री�ा मा�मातून पाठव�ास त े �वत�रत कर�ाच े

कोणतेही कायदेशीर बंधन पूण� केले आहे अस े मानले जाईल. 

कज�दाराला हे समजत ेक�, �थम �मळा�ावर, कज�दाराला, मेल, 

ईमेल (कज�दारा�ा �णालीकडन कोण�ाही �य ंउ�रांसह) �क� वा ू

इतर इले��ॉ�नक मा�मां�ार,े  �णजेच पु�ीकरण,  �वधान,े 

सूचना �क� वा इतर कोणतेही सं�ेषण �क� वा मा�हती �वत�रत केली 

गेली आहे क� नाही याच ेपुनरावलोकन करण ेही �ाची जबाबदारी 

आहे.  �ात समा�व� असलेली सव� मा�हती कज�दारावर 

बंधनकारक असेल,  असे कोणतेही द�ऐवज कज�दाराला 

पाठव�ानंतर २४ तासां�ा आत जर कज�दारान े लेखी �क� वा 

ईमेल�ार ेआ�ेप घेतला नाही, तर त ेबरोबर अस�ाच ेमानले जाईल 

आ�ण त े कज�दारावर बंधनकारक असेल.  तथा�प,  A C S I  २४ 

तासां�ा आत आ�ेप �ा� झाला असला, तरीही �वहारांवरील 

कज�दारां�ा आ�ेपांची वैधता �न��त कर�ाचा अ�धकार �ां�ा 

पूण� �ववेकबु�ीन े राखून ठेवते.  कज�दार सहमत आहे क� 

कज�दारा�ा ईमेल प�ात बदल झा�ामुळे इले��ॉ�नक 

�वतरणा�ार ेपाठ�वलेले कागदप� ेन �मळा�ास ACSI जबाबदार 

राहणार नाही.

(i) The Borrower also agrees that ACSI shall not take 
cognizance of out-of –office / out-of-station auto replies 
and the Borrower shall deemed to have received such email if 
it satisfies the provisions of sub-clause (c) of this Article 11. 
Unless the Borrower informs ACSI of the change of the 
address for communication in writing, e-mail or telephone, 
all notice, circulars, communication or mail sent or left to the 
existing address shall be deemed to have been received by 
the Borrower irrespective of whether they are actually 
received or not.

(j) कज�दार हे देखील मा� करतो क� A C S I  काया�लयाबाहेर / 

शहराबाहेरील ��ु�रांची दखल घेणार नाही आ�ण जर कज�दारान े

य आनुछेद ११ �ा उपखंड (c) �ा तरतुद�च ेसमाधान केले असेल, तर 

�ाला अस ेईमेल �ा� झा�ाच ेमानले जाईल. जोपय�त कज�दार 

ACSI ला �ल�खत, ई-मेल �क� वा दरू�नी�ार े प��वहारासाठी 

प�ातील बदलाची मा�हती देत नाही,  तोपय�त सव� नो�टशी, 

प�रप�के, प��वहार �क� वा �व�मान प�ावर पाठवले�ा �क� वा 

सोडले�ा मेल, कज�दाराकडन त े�ा� झाले क� नाही याची पवा� न ू

करता �ा� झा�ा आहेत असे मानले जाईल.
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11.15 Severability

11.16 �वभ�पणा 

 The Borrower undertakes that each of his/her obligations 
under these terms and conditions is independent and 
severable from the rest. If any obligation is found not 
enforceable by a court of law, for any reason, the Borrower 
shall continue to remain bound by the other obligations 
stipulated therein.

 कज�दार या अटी व शत��ा अंतग�त �ाची/�तची ��ेक जबाबदारी 

�तं� अस�ाच े आ�ण बाक��ांपासून �भ� अस�ाच े

�ीकारतो.  कोण�ाही कारणा�व,  �ायालया�ार े कोणतेही 

दा�य� अंमलात आण�ायो� नस�ाच ेआढळ�ास, कज�दार 

�ाम� ेनमूद केले�ा इतर दा�य�ांना बांधील राहील. 

11.17 Jurisdiction

11.18 अ�धकार�े�

 All legal action/s and/or proceedings arising out of / in 
connection with this Agreement, the Transaction Documents 
and the products, shall be brought in / before the courts or 
tribunals at the concerned jurisdiction or such other place as 
may be selected by LENDER and the Borrower/s irrevocably 
submit/s himself / herself / itself / themselves in the 
jurisdiction of such courts and tribunals. LENDER may, 
however, in its absolute discretion to initiate/commence any 
legal action or proceedings arising out of (or in connection) 
with any of the above in any other court, tribunal or other 
appropriate forum, and the Borrower/s shall not object to 
such jurisdiction.

 या करार,  �वहाराच े द�ऐवज आ�ण उ�ादनां�ा 

संदभा�त/संबंधात उ�वले�ा सव� कायदेशीर कृती आ�ण/�क� वा 

काय�वाही संबं�धत अ�धकार�े�ातील �ायालये �क� वा 

�ाया�धकरणांसमोर �क� वा अशा इतर �ठकाणी आण�ा जातील, 

ज े कज�दाता आ�ण कज�दारा( रा)ं �ारा अप�रवत�नीयपण े अशा 

�ायालय ेआ�ण �ाया�धकरणां�ा अ�धकार�े�ात �त: सादर 

करतात.  तथा�प,  कज�दाता �ा�ा पूण� �ववेकबु�ीनुसार, 

वरीलपैक� इतर कोण�ाही �ायालय, �ाया�धकरण �क� वा इतर 

यो� मंचाव�न उ�वणा�ा ( �क� वा �ा संबंधात)  कायदेशीर 

कारवाई �क� वा काय�वाहीस सु� क� शकतो, आ�ण कज�दार अशा 

अ�धकार�े�ासाठी हरकत घेणार नाही.

11.19 Dispute Resolution

11.20 तं�ाच े �नवारण

 All disputes, differences and / or claims arising out of these 
presents or in any way touching or concerning the same or as 
to constructions, meaning or effect hereof or as to the right 
and liabilities of the parties hereunder shall be settled by 
arbitration to be held in accordance with the provisions of the 
Arbitration and Conciliation Act, 1996 or any statutory 
amendments or re-enactments thereof and shall be referred 
to a sole arbitrator and or any Arbitral Institution selected by 
the LENDER for the appointment of a sole arbitrator. In the 
event of death, refusal, neglect, inability or incapability of a 
person so appointed to act as an arbitrator, LENDER shall 
appoint another person in his place as the arbitrator. The 
arbitration proceedings shall be held in Mumbai/Delhi or at 
such other place as may be selected / directed by LENDER. 
The award of the arbitrator shall be final and binding on all 
parties concerned and will be executed at places/locations, 
where the said product(s) is or are kept/stored/parked at the 
time of execution proceedings.

 सव� वाद, मतभेद आ�ण/�क� वा या ��ुत बाब�मधून उ�वणार े

�क� वा कोण�ाही �कार ेसंबं�धत �क� वा संरचना, अथ�, �क� वा �ाच े

प�रणाम �क� वा याखालील प�ां�ा अ�धकार आ�ण दा�य�ांना 

�श� करणार े�क� वा संबं�धत दाव ेलवाद आ�ण सामंज� कायदा, 

१९९६ �क� वा �ातील कोण�ाही वैधा�नक द�ु�ा �क� वा 

पुनअ��ध�नयमां�ा तरतुद��ा अंतग�त लवादा�ार े�नकाली काढले 

जातील आ�ण एकमेव लवादाकडे �क� वा एकमेव लवादा�ा 

�नयु��साठी कज�दारान े �नवडले�ा कोण�ाही म�� 

सं�ेकडे संद�भ� त केले जाईल. लवाद �णून काम कर�ासाठी 

�नयु� केले�ा ���चा मृ�,ू नकार, दलु��, अ�मता �क� वा 

अ�मता झा�ास,  कज�दाता �ा�ा जागी दसु�ा ���ची 

म�� �णून �नयु�� करले. लवादाची काय�वाही मुंबई/�द�ी 

येथ े�क� वा कज�दा�ा�ार े�नवडले�ा/�नद��शत अशा इतर �ठकाणी 

आयो�जत केली जाईल. लवादाचा �नवाडा अं�तम आ�ण संबं�धत सव� 

प�ांसाठी बंधनकारक असेल आ�ण त े �ा �ठकाणी/�ानांवर 

अंमलात आणले जाईल,  जेथ े उ� उ�ादन( न)े  आहे �क� वा 

काय�वाही�ा अंमलबजावणी�ा वेळी ठेवलेले/ संच�यत 

केलेले/पाक�  केले आहे.

I/We acknowledges that the contents of these terms and 
conditions and their legal consequences have been fully explained 
to and understood by them at the time of availing the Loan and 
undertake to abide by the terms and conditions by signing this 
agreement.

मी/आ�ी कबूल करतो क� या अटी आ�ण शत�मधील मजकूर आ�ण �ांच े

कायदेशीर प�रणाम �ांना कज� घेताना पूण�पण ेसमजावून सां�गतले आहेत 

आ�ण समजले आहेत आ�ण या करारावर �ा�री क�न अटी व शत�च े

पालन कर�ाच ेवचन देतो.

Application No.      ________________________________________________

अज� �. _________________________________________________________

Agreement No.      ________________________________________________

करार �. ________________________________________________________

Borrower Signature.      ___________________________________________

कज�दाराची �ा�री ______________________________________________

Co-Borrower Signature.      ______________________________________

सह-कज�दाराची �ा�री __________________________________________

Guarantor Signature.   ___________________________________________

जामीनदाराची �ा�री ____________________________________________

IN WITNESS WHEREOF the parties hereto have signed on the day, 
month and year first above written. Signed and delivered by the 
within named

प�ांनी सा�ीदारां�ा सा�ीत वर �ल�हले�ा �दवशी, म�ह�ात आ�ण वष� 

�ा�री केली आहे. येथे �दले�ा नावा�ार े�ा�री केली आ�ण �वत�रत 

केली

BORROWER   ___________________________________________________

कज�दार ________________________________________________________

Date:___________________________________________________________

तारीख:__________________________________________________________

LENDER    _____________________________________________________

कज�दाता_______________________________________________________ 

Date:___________________________________________________________

तारीख:__________________________________________________________


